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Városi választások. 
Czlkszered*, 1913. nov. 9 

(É.) Csikszereda egyike a Székelytold 
leggyorsabban fejlődő  városainak. Amit 
mulasztottak a régiek, nagy körültekin-
téssel és gondos kézzel pótolja a jelen 
nemzedék. 

Hosszú időn át tehetetlen mozdulat-
lanságban volt Csikszereda, mig a város 
élére egy fiatal  tetterős polgármester ke-
rült, ki szetnbeszállva az előítéletekkel és 
támadásokkal, erős kézzel megteremtette 
a legszükségesebbeket. Nagy dolog ez ott, 
ahol semmi vagyon sincs, a közönség 
magas pótadó terhe alatt nyög és min-
den Odvőst és szükségest pótadóból kell 
előteremteni. 

Ma Csíkszeredának olyan közvilági-
lágitása van, milyennel kevés erdélyi vá-
ros dicsekedhetik. Aszfalt  és piactér szin-
tén korszakalkotó tényezők a város tör-
ténetében, melyek rövid pár év alatt 
létesültek. 

A legközelebbi jövő problémái azon-
ban még nehezebbek. Csíkszeredának Zsö-
göd és Taploca községekkel való egye-
sítése, vízvezeték, csatornázás, utcabur-
kolatok stb. mind fogas  kérdések, melyek 
megkívánják, hogy a város vezetősége és 
képviselőtestülete hivatása magaslatán 
álljon. 

Eddig imMsb vftrart  Ogf  a nembá-
nomság és nemtörődömség homályába 
veszett el. Egyedül a városi törzsökös 
polgárság teljesítette kötelességét, mely 
egyben kezében tartotta és tartja a hege-
móniát Ez meg is felelt  mindenben Csík-
szereda város történeti múltjának. 

Ma azonban a modern közigazgatás 
fokozottabb  igényeket támaszt nemcsak a 
városok vezetőségével, de a képviselőtes-
tületekkel szemben is. Még a kisebb ren-
dezett tanácsú városokban is kialakultak 
az ipari, kereskedői és tisztviselői osztá-
lyok, melyek majdnem mindenütt a köz-
terhek túlnyomó részét viselik. 

Igy van ez nálunk is. A polgárság 
lába alól kifutott  a talaj. Az ifjú  nemze-
dék jobb keresőfoglalkozások  után néz, 

a Csíkszeredában oly jellegzetes polgár-
ság már csak az öregekben él, az ifjú 
nemzedék beolvadt a külömböző társa-
dalmi osztályokba és egy évtized múlva 
a polgárság kénytelen lesz átengedni a 
vezetést, a hegemóniát az erősebb társa-
dalmi osztályoknak. 

A küzdelem már régebb megindult és 
alighanem most éri el tetőpontját. Egy-
előre nem hegemóniáért foly  a küzdelem, 
csupán a nagyobb adóterhet viselőosztá-
lyok követelik az őket jogosan megillető 
részesedést a közügyek vitelében. 

Alig hinné el az ember, hogy a cse-
kély négyezer lelket számláló Csíkszere-
dának száz tagot számláló iparos osztálya 
van, mely testületével egyik legjelentéke-
nyebb tényezője városunknak. 

Jellegét azonban a városnak a hivatal-
nokok nagy száma adja meg, mert nincs 
oly városa az országnak, mely a csekély 
lélekszámot tekintve, annyi hivatalnok és 
tisztviselőt számlálna, mint Csikszereda. 
A pénzügyigazgatóság közeli felállításá-
val ez a szám tokozódní fog  és a város 
egy igazi tisztviselő-város lesz. 

Kétséget nem szenved, hogy Csiksze-
reda várost, mint a vármegye székhelyét 
a tisztviselők tartják fenn.  Nyomukban 
nemcsak tekintélyes iparos-osztály, hanem 
igen életerős kereskedő-osztály támadt, 
melyeknek piaca túlnyomóan maga a város. 

A közteherviselés igazságos mértékét 
tekintve, a közszolgáltatásokhoz nemcsak 
a birtokos, iparos és kereskedő, de a 
tisztviselők nagy csoportja igen jelenté-
keny mértékben járul hozzá, mert egy-
felől  a tisztviselők jórésze maguk is birto-
kosok, másfelől  tudvalevő dolog, hogy 
k ö z v e t v e leginkább hozzájárulnak a 
közterhekhez, mivel ők adnak adóalapot 
a kereskedőnek és iparosnak, igényeik-
hez és szükségleteikhez alakulván a fo-
gyasztás mértéke. Tulajdonképpen tehát 
fogyasztási  adónak nevezhetjük a tiszt-
viselők közterhekhez való járulását, mely 
bár részben burkoltan jelentkezik, mégis 
az élet rohamos drágulásával leginkább 
a tisztviselő-osztályt sújtja. 

Ezért és számtalan érdekeiért köve-
tel részt most magának a városi ügyek 
vitelében, melyben eddig szerephez nem 
jutott, vagy csak elenyésző csekély mér-
tékben. Követelése éppen oly jogos, mint 
a birtokos-, iparos- és kereskedő-osztály-
nak. Számarányukat tekintve, feltétlen 
döntő majoritásban vannak a többi osz-
tályokkal szemben. Ehhez járul szellemi 
fölényük,  mely a köz javára leginkább 
értékesíthető és igen sok esetben, egye-
nesen nélkülözhetetlen. 

A közérdek parancsoló szava ma már 
minden testületben beszólítja a szellemi 
tőkések és érdekképviseletek közkatonáit. 
Igy kell itt is lenni. 

A válaszlóközönség bölcs mérséklete 
és józan gondolkozása, aránylagosan kell 
megadja a birtokosoknak, az iparosoknak, 
kereskedőknek és tisztviselőknek azokat 
a mandatumokat, melyek a társadalmi 
osztályok érdekeit, a köznek kívánalmai 
szerint, méltányosan képviselik Csíksze-
reda város képviselőtestületében. 

Azt hisszük, hogy a közeli erőmér-
kőzés ennek a közóhajnak megfelelően 
fog  lefolyni,  mely az utilítas publica fel-
tétlen előnyére válik. 

Városatyák választása. 
CslkHzercda, 1913. nov. 6. 

^Vasárnap délután a Kaszinó termeiben folyt  le 
az a népes értekézlet, mely hivatva lett volna if 
megbízatásukat vesztett 12 városi képviselőtestü-
leti tag helyére a jelöléseket megejteni. Az érte-
kezleteu Gyalókay S.inilor lőispán elnökölt. Az ér-
deklddés igen nagy volt, mintegy 150—200 választó-
polgár jelent meg. 

Az értekezletnek oélja volt a birtokos, iparos, 
kereskedő és hivatalnoki osztályból az igazság és 
méltányosság szeinelőtt t&rtéaa mellett, a jelöléseket 
egységes és barátságos megállapodásokkal létre-
hozni Ki volt belőle küszöbölve politika és min-
den mán énlek, tőként a választók számaránya és 
a jelöltek arravalósága voltak a főszempontok. 

A szépen indult értekezlet azonban döntést nem 
hozott, mert a tárgyalások Borán kitiiut, hogy az 
eUentotek szinte áthidalüatatlanok, és igy alig 
marad más hátra, mint a különböző pártok esetle-
ges szövetkezése, avagy a pártok önálló, egymás-
tól független  akciója. 

Gyalókay Sándor főispán  üdvözölvén a nagy-
számban megjelenteket, részletesen vázolta a kü-

szöbön álló városi választások nagy fontosságát 
Kijelentette, hogy az értekezlet összehívásában a 
több oldalról megnyilvánult közéhaj vezérelte. Célja 
az értekezletnek, hogy a különböző társadalmi osz-
tályok az igazság és méltányosság figyelembevé-
telével, minden politikai tendencia kizárásával, egy-
öntetű megállapodással jelöljék ki a megválasztandó 
városatyákat. 

Beszéde a választópolgárok általános tetszésé-
vel találkozott 

Felkérésére Ujfalusi  JenS dr. polgármester ismer-
tette a választópolgároknak lapnak által már is-
mertetett számarányát, egyben a tisztvizelók részé-
ről jelölésre ajánlotta Ribiczey Ferencz kir. törvény-
széki elnököt, Bodor Gyula kir. főerdőtanáesozt, 
Szász Lajos vm. főjegyzőt  és Kassay Lajos ffigimn. 
igazgatót. 

Utánua Éltbes Gyula dr., lapunk felelős  szer-
kesztője javaslatba hozta a polgárság részéről id. 
Dávid Ignáczot és ifj.  Hajniid Józsefet  A kereske-
dők részéről Merza Rezsőt, a pénzügyi tisztviselők 
részéről Farkas Imrét, a banktisztviselők éa más 
érdekeltségek részéről T. Nagy Imre kir. tanácsost 

EzenkivUl lentartatott az iparosok részére élte-
luk megjelölendő képviselőknek 3 bizottsági tag-
sági hely és egy póttag. A másik két póttag lett 
volua a polgárság részéről ifj.  Dávid Ignácz éa 
ilj. Dávid János. 

A megüresedő két törvényhatósági tagsági 
helyre peilig Kovács Lajos és Hajnód Ignácz lettek 
volna jelölcndők. 

Az ajánlások megtörténte ntán azonban többen 
felszólaltak,  igy Orbán János, ki a jelölésekhez 
hozzájárult, a polgárok részéről Daradics Félix dr. 
és Hajnód Ignácz, az iparosok részéről Biró József, 
Mátrai Ignácz éa tfoldován  János, ezenkívül töb-
ben a kereskedők részéről is, bejelentvén, hogy a 
12 tagsági helyből hány helyre reflektálnak.  Az 
igények oly mgaaak voltak, hogy legalább 30 tlg-
sági "helyre volna szükség a támazctttt követelé-
sek kielégítésére. 

Főleg a polgárok voltak tnlkövetelők, kik nem 
kevesebb, mint 9 helyre reflektáltak,  ami természe-
tesen reális alappal nem bír. Viszont az iparosok, 
4, a kereskedők legalább két helyet követeltek, a 
tisztviselők pedig ötöt 

Végül is abban történt megállapodás, hogy a 
birtokosok, kereskedők, tisztviselők és iparosok 
2—2 tagot delegálnak kebelükből, kik Gyalókay 
főispán  elnöklete elatt szttkebbkörü értekezlete 
jönnek össze és a mutatkozó ellentéteket a lehető-
ség szerint kiegyenlítik. 

Ennek azonban aligha lesz eredménye, sőt 
bizonyosnak látszik, hogy az egyes pártok pak-
tumra lépnek a harmadikkal szemben, minek előre-
látható következménye az lesz, hogy a paktnmon 
kivül maradó párt alnl marad és az összes kép-
viselői kimaradnak a képviselőtestületből. 

Éppen ezért helyesebb lett volna a nagy körül-
tekintéssel és szerencsésen összeállított listát el-

A „CSIKI LAPOK" TÁRCÁJA. 
öazl délután 

Csalogasa, esalogaas bos őszi fény... 
Aiţj agy kis örömet nekem I 
Mielőtt a tóiról énekelnék 
E dalt még neked Bzentelem. 
Szeretettel hajolj homlokomra 
Mint egy szerelmes, árva lány 
Kit elhagyott drága kincse, álma 
S zokogva - temetésre vár... 
Lehelj meleg sugárt az arcomra 
Hadd lássam moaeiygásodat 
Aztán rrpWj «I gyoraaa máahova 
Hol i 
No, aa kacérkodj 
Ne bqjj el, mint a kis gyank 
Ha jön esta, éjfélt  sötétség 
Ijesztenek kiaértetak... 
Vagy nem lehet késére maradnod 
Lejárt talán Ifjúságod  ?... 
Lám, bogy egykor dúsan pazaroltad 
Te attnyt, kiindul Utod~ 
Jó# még < 
Amott as égnek peremen.. 

Óh. légy aa eafém. 
nettrat FW»nc W*tm. 

Az árvaház benépesül*. 
A csiksomlyól régi főgimnázium,  amely 

Igen sok Baékely flut  vezetett be a tudomá-
nyok csarnokába, körülbelül 2 évvel ezelőtt 
árván maradt Lakói elhagyták, mivel sokkal 
fényesebb  palota várt rájuk Csíkszeredában 
Kgy ssép tavasai napon, mikor a fecskék  meg-
érkeznek hozzánk, a kis és nsgy diákok ki-
vonultak a ,kla Somlyó" aljában levő ódon, 
egyszerű épületből, hogy jobb hajlékot ke-
ressenek maguknak. — Aséta csend, árvaság 
lakott benne. FA nőtte be udvarát, ablakai az 
utc«gyerekeknek céltáblául-Bzolgáltak. Csak a 
régi ssép emlékek laktak benne. Visszaszáll-
lak gyermekkori emlékei aaoknak, akik 
ország különböző részein doresedő hajjal, meg-
görbült Üsttel végstk nehéz munkájukat a a 
csendes otthonukban jóleső érzéssel beszelik 
el gyermekeiknek, vagy unokáiknak azon ked-
ves tanulóköri eseményeket,' amelyek velők 
hajdaa a csikaomlyói főgimnáziumban  történtek. 

Aa idő telt; végre a gazdag és nemes 
szívű Csikvármegye kijavíttatta, hogy a me-
gye egész területén élő, elhagyott, ssegéuy 
apátlan-anyátlan árvák egy bizonyos Ideig, 
6 értél 12 éves korukig megfelelő  otthont 
nyeljenek. 

Kegyvlme» Püspök Atyánk közbenjárás» éa 
a csiksomlyól fóesperesplebános  fáradozása 
következtében sikerűit Szent Vince leányait 

Igy csak még a benépesítés volt hátra. — 
Ez a folyó  év folyamán  történt meg. A nő-
vérek közül hárman már júniusban beköltöz-
tek. S az egész nyáron fáradoztak,  dolgoztak, 
hogy az őszön kellőképen fogadhassák  szokat, 
akik az apai- vagy anyai szeretet melegét 
már több év óta nem érzik. 

Megérkezik október elBeje, — a felvétel 
szerint ugyanis október három első napján 
kellett az árváknak az árvabázba bevonulni, 
— egymásután jönnek a kis fiuk-  és leányok; 
sz egyiket nagyatyja, B másikat egy jólelkű 
idegen vezeti, a harmadikat meg a községi 
szolga kalauzolja, nincs senkije, CBak Az, aki 
az ég madarait táplálja és ruházza. Ruháza-
tuk oly fogyatékos,  oly szegényes, hogy még 
a kemény szivet is meghalja és szánalomra 
indica. Legtöbbnek aztán a szegényes, árva 
élőt jele, a soványság mutatkozik. A megér-
kezések pillanatában oly bizalmatlanok, félén-
kek, mintha csak az árváknak gyakran kijáró 
Utlegtől félnének.  Egy ideig nézik egymást, 
majd megszólal a nővér, küldi játszani. Olyan 
különös hang ez nekik, eddig érdes, durva 
hangon szólt a parancs, most olyan gyengéd, 
olyan jóságos saivból eredi, hogy azok, akik 
édes anyjukra emlékesnek, jó anyjuk ssavát 
vélik hallani. Kennek Is egymásután. Könnyű 
nekik sz össselsmerksdés, öseseszokás. — 
Egyforma  a Borsuk, mindnyájan az árvaság 
kaaytrát ették eddig. Nsm la «ik mér rss»-

szul, mikor az ismerősök búcsúznak el, csak 
egyik- másiknak pottyan ki a könny a aw-
méből, de ennek ia sddlg tart szomorúsága, 
amig ismerősét látja. 

Eljön az este, összejönnek, a nővérek ve-
zetése alatt imádkoznak. Akárhány nem tud 
még imádkozni. Hogy is tudjon. Legelső és 
legjobb lanitója, ki meg szokta tanítani Imára 
gyermekét, régen alussza ölök álmát a sír-
hantok alatt. 

„Miatyánk"... Igy kezdik az imát, .Nekem 
nincsen atyám", szólal meg egy hat éves árva 
flu:  „van as égben és ez a Jé Isten, aki föl-
dön Is lakik, sőt itt fog  velünk lakni a ká-
polna oltárszekrényében", oktatja a nóvér. 

A nővér szavai hatással vannak valameny-
nylre, eddig nem tapasztalt jé ét léssel, kOĂ-
nös bizalommal mondják el az .Ur imádságét." 

Ezután következik a vacsora^amit kltüaó 
étvággyal fogyasztanak  el, majd a fMaatft 
és as árvaházi ruhába való átöltözttfés.  — 
Nagyon sok munkát, fáradtságot  kíván ea, de 
örömmel teszik azok, akik Krisztusért az árva 
gyermekeknek Szent Vlnee aaullmas mari* 
való nevelését nsgy önmegtagadással vállalják 
magukra. 

As esti Ima otáa mindnyájan leftfcímet, 
aa édes álom nemsokéra leiárja SMinpUldQukat. 

Álmodnak szép, kedves dolgokat, BrBmpfr 
fht  végig arcukon. Megtalálták aa édee aaf* 



fogadni,  mely figyelembe  vette • választópolgárok 
közteherviselését ia asámarányái éa Mntoaitotta 
volaa mindenik párt kalU rá» vitalét a várnai 
ügyek vitaiébea. 

Az már moat előrelátható, hogy a tisztviselők 
pátija gyfealmasaa  fog  kikerülni a küzdelemből, 
•art as értekezlet t - p i r f t u  kétségtelenül meg-
állapítható volt, hogy a keltképpen eddig nem 
képviaatt tisztviselők nagyobb foko  bevonását párt-
élliara valé tekintet nélkül óhajtja. Ezt biztoaitani 
fogja  számarányok ia, mely egymagában ia ele-
gendő a győzelemre, főleg  most, mikor az érdeklő-

. dia addig aam tapaastslt módon nyilvánul meg. 
Érteatláattnk azerint aa egyes pártok, vagy párt-

azővetkezetek végrehajtó bizottságokat ia szervez 
nek, melyek a választásokat előkészítik. 

Az értekezletnek mindenesetre megvolt az s 
haasna, bogy a választóközöliaég az eddigi nem-
háaomaággal felhagyva,  élénk részt vesz a válasz-
Ián küzdelemben. Ezenkívül aa ellentétek is tisz-
táztalak agy, hogy most már nem lesz nehéz el-
találni a helyes irányt, mely aa előterjesztett ja-

adva van. 

Közigazgatási bizottsági ülés. 
Csikaaareda, 1913. november 10. 

A vármegye közigazgatási bizottsága folyó  hó 
10-én délelelőtt tartotta rendes havi Illését, Gya-
lókay Sándor főispán  elnökletével. 

Homolay Lajos kir. pénzBgyigazgató jeleotette, 
hogy október havában egyenes adóbaa befolyt 
68002 kor. 64 filL,  a mólt év hasonló havában 
•9896 kor. 44 fill,  tehát kevesebb 1393 kor. 80 
fillérrel,  hadmantaaaégi dqban befolyt  1996 kor. 
M Ül, a mait év hasonló havában 2055 kor. 78 
filL,'  tehát keveaebb 58 kor. 84 fillérrel,  bélyegdj 
éa illetékben befolyt  23939 kor. 76 fill.,  a mnlt 
év haaonló havában 39659 kor. 27 filL,  tehát ke-
veaebb 15619 kor. 41 fillérrel,  fogyasztási  éa 
italadóban befolyt  25309 kor. 49 filL,  a mnlt év 
haaonló havában 81997 kor. 29 fill.,  tehát keve-
sebb 6693 kor. 80 fillérrel,  dohányjövedékben be-
fcţyt  71666 kor. 88 filL,  a mnlt év haaonló ha-
vában 7158« kor. 11 fill,  tehát több 67 kor. 77 

Vflnu  Sándor dr., vármegyei tizzti Alorvos 
részletes előterjesztést tett a kolera elleni véde-
kezés módjáról éa a tett intézkedésekről. Egyben 

'kérte a bizottságot, tekintsen el azon régebbi ha-
tározatától, mely a főorvosnak  megrendeli, hogy 
aa Saasaa községeket az óvintézkedések ellenőrzése 
oá|jáMl utazza be, mert az egyréazt különleges 
haazonaal a kolera elleni védelem szempontjából 
aaa játtá, másrészt a főorvost  hivatalos szék-
helyétől hetekig távol tartaná fa  megakadályozná 
abban, hogy a védelmet oda központosítsa, ahol 
ana leginkább szükség van. A bizottság a jelen-
téét tudomásul vette éa az előterjesztett kérelmet 
tel jentette. 

Révész Gyula m. kir. állategészségügyi fel-
ügyelő jeletette, hogy Csikvármegye állategészség-
ügye október havában kielégítő volt A ragadós, 
állatbetegségek közül a sertésvész azorványos esete 
Gyergyóvárhegyen, a veszettség pedig Ditróban 1 
asarvaamarhán, Gyergyószentmíklóeon és Borszé-
ken 1—1 drb. eben állapíttatott meg. Az óvintéz 
kedéaek egyes esetben azonnal foganato-
síttattak, a a veszett kutya által megmart egyének 
védóójtáa céljából a budapesti Pasteur-intézetbe 
küldettek. Megszűnt a sertéavéaa Tekeiőpatakon, 
a eetűsubánc Gyiaeabükkön éa a lóhrühkór Szép-
vizán, mely helyeken a betegség megállapítása al-
kalmával elrendelt zárlati intézkedések éa forgalmi 
korlátozások ia feloldattak.  Fertőzve maradt a hó 
vágón zertázvéeszel 5, sertéaorbánccal 1, veszett-
séggel 6 éa ivaiaaervi hólyagos kiütésül I köz-
ség. A hizottaág a jelentést tudomásul vette. 

Október hó állapotáról beszámoltak még Birtlm 
Jósaef  árvez. elnök, Végh István Józset kir. mü-
oakí • Jenay László kir. ügyész, Lengyel 
Róbert kir. tanfelügyelő. 

Aa diadók jefentéaeit  a bizottság tudomásul 
vatta és mintán indítvány nem tétetett, az ülés 
déli» véget ért 

Es ülésre sokan várták a Borazékfürdő  válla-
lat szabálytalan építkezési ügyét, de nem terjesz-
tett elő. A vállalat moat adta iktatóra ujabb véde-
kezését, da a már nam segíthet aa építkezések 
sonán. La kall bizony rombolni szépen. As ügy 
a legközelebbi közigazgatási ülésen tárgyaltaim 
fog  éa ugyanakkor végérvényes döntés hozatik. 

Beszélő számok. 
Maroaváaárhely, nov. 7. 

A Székelyföld szivében — Maroavásár 
helyen, a (Uaaeafótér köaepében, mindjárt i 

" a Ferenc József  kultur 
„ most avatták fel  ai 

, I I H Z - ramaD pénzintézet tţj, kétemeletes 
bérkáaát A NaMataléei ünnep csendben ment, 
bankettet sem tartottak, lobogót sem Matek 
ki, legfennebb  Drala Baeas dr. ügyvédet, 
" " dsat lelkét én megteremtőjét látták -

' épület elétt megelégedetten elaétálnL 

Egy sárga tâbUdu lüset volt a keiében. Talán 
es tette derűssé as arcát, ragyogóvá a tekin-
tetét Egy kis fűzet,  alig 6—6 oldallal, figye-
lemre sem méltatná as ember, ha véletlenül 
nem kiabálnának bellis kl a milliók és a 
asáamilllék. 

Aa Albina Jelentése, mely egymás mellé 
és egymás felé  Illesztett szójegyekból, szám-
sorokból áll — többet beszél, mint a ssékely 
akció lexlkonos könyvtára. Bbból a kis sárga 
könyvből meg lehet tudni, hogy minő eredmé-
nyes gazdasági és kulturális politikát folytat-
nak nálunk a románok és hogyan nyomulnak 
napról napra előre — csöndben, hangtalanul, 
de eredményesen. 

Szeretnénk magunkra erőszakolni egy kis 
cinizmust, de hiába, a beszélő számoknak na-
gyobb a tekintélyük, mint a kérkedő soviniz-
musnak. Tessék csak Idenézni: 

Takarékbetét: 
1872 év 1913 év 

allaptáfl  év mai állapot 
96,340 írt 99 kr. 23,174,800 K. 09 f. 

Tiszta nyereség: \ 
1872 év 1913 év 

alapítási év mai állapot 
23,747 frt.  99 kr. 600,646 K. 84 f. 
Az Albina pénzintézetének első, alapítási 

évében pénztári fogalma  volt: 2.713,134 f.  62 
kr., 1913-ik évi pénztári forgalom: 

189 millió 216 ezer 761 kor. 18 IIII. 
Az Albina jótékony célokra és román kul-

turára adományozott: 
419,122 K. 62 fill. 

Az Albina 14 millió 489 ezer 677 korona 
38 fillért  nyújtott jelzálogkölcsönkép földekre, 
amely 136,663 hold és 396 négyzetméter ter-
jedelmű lugatlan amely 48 mUlió 929,628 K. 
értéket képvisel. 

A azékely nép helyzetének és agrikulturá-
lls viszonyainak prespektivája napról napra 
Bötétebb lesz, — a románság pedig óriási tér-
hódításaival már a Székelyföld  gócpontjába is 
beékelte magát Harminc éves háború folyik 
Itt a földért. 

A székelyföldi  városok milliókat ölnek bel e 
olyan intézményekbe, melyeknek c.->ak látszó-
lagos sikere lehet As élet nagy fordulataira, 
a jövőre ügyet Bem vetnek, a román intelli-
gencia pedig ekösben a honfoglalás  nagy prob-
lémájának fokozatos  megoldásával lép az er-
délyi gazdasági élet tényezőjévé. Elragadta-
tással beszélnek egyes székelyföldi  városok 
meglepő fejlődéséről,  kialakulásáról, szépségé-
ről és kevés embernek Jut essébs, hogy af  mi 
kolosszális építkezéseinket, mely nagyobftára 
adósságcalnálásbél történik, okos elméVel. 
hangtalan munkával bástyázza körül az Albina, 
a Lumina és a Transsylvania. 

Oroszlány  Oébor. 

Erdélyi városok adóssága. 
Cslkssereda, 1913. nov. 11. 

Ac általános pénztelenség, mely — 
hogy osak a mi városunkról beszéljünk — 
nálunk 1b lehetetlenné tessi sok hasznos 
intézmény létesítését — egész Erdély 
ben éreiteti bilincseit A vállalkozási 
kedv hiába van meg, nincs pénzintézet, 
amelyik pénzt merne adni. Csíkszeredán 
kivül, a többi erdélyi városok ia nyög-
nek esen teher alatt és dacára a keleti 
bonyodalom éa háborús zaj elmésének, 
pénz még moat sincs, illetve pénzt még 
most aem mentek kiadni a bankok és 
Így az adósságok halmazát hordozva 
nyögnek az erdélyi városok ia. 

Emelkednek a szükségletek — de 
eizel emelkedik a polgáraág megölóje, 
a pótadó ia — éa ha hamarosan nem 
váltósnak a viszonyok, a városok kény 
telenek lesznek ingatlan vagyonuk ér-
tékesítését a legkomolyabb megfontolás 
tárgyává tenni. 

As alábbi kimutatásból minden kom-
mentár nélkül megalkothatjuk vélemé 
nyünket az erdélyi városok rettenetes 
állapotáról: 

Kolossvár vagyona 31.063,163 K, 
adóssága 16.092,438 K, pótadója 84 
ssásalék. Brassó vagyona 20.733,300 K, 
adóssága 4,138,038 K, pótadója 76 szá-
salék. Csíkszereda  vagyona 977,074 
K,  adóssága  546,027  K,  pótadója  70 
százalék.  Fogaraa vagyona 436,661 
K, adóssága 268.390 K, pótadója 76 
atáialék. Oyergyóasentmiklód vagyona 

8.648,000 K, adóssága 646.000 K, pót-
adója nincsen. Késdivásárhely vagyona 
1.736,366 K, adóssága 842.771 K, pót 
adója 76 ssásalék. Nagyszeben vagyona 
12.396,910 K, adóssága 7.198,976 K, 
pótadója 32 százalék. Sepsiszentgyörgy 
vagyona 2.161,043 K, Adóssága 109.672 
K, pótadója 31 ssásalék. Segesvár va-
gyona 3.464,692 K, adóssága 1.686,697 
K. pótadója 34 százalék. Ssékelyudvar-
bely vagyona 2.643,725 K, adóssága 
886.168 K, pótadója 62 százalék. Torda 
vagyona 4.023,286 K, adóssága 2.003,008 
K, pótadója 78 azázalék. 

Szanatóriumi estély. 
ISIS. UT II. 

Szombaton zajlott le a József  kir. herceg Szana-
tólrum Egyesület lielyl fiókjának  tánccal egybekötött 
mOsoros osfcélye.  Az estély, jé hírnevének megfolelően, 
a hozzáfűzött  várakozásnak mindenben megtelelt. 
Igaz ugyan, hogy nem láttak a szokásos nagy közön-
séget. mely ez egyesület eddigi estélyein tolongott. 
Ennek okát főleg  a kedvezőtlen Időben keressük, mely 
különösen a vidéki közönséget ezúttal teljesen távol 
tartotta, de éreztette hatását Itt la. 

Közepes száma, előkelő közönség gyOlt egybe a 
Vigadó nagytermében, mely a jól összeválogatott 
mOsor egyes számalt élvezettel hallgatta meg. Mint 
értesülünk, a jövedelem bár nem volt nagy, de telje-
een kielégítő eredményt hozott. 

Az egyesQlet vezetősége felkért  annak közlésére, 
hogy a helyi fiók  jövedolmel nem küldetnek be az 
országos központba, mint azt sokan tévesen hiszik, 
hanem kezdettől lógva a Csíkszeredai Takarékpénz-
tárban gyűmölosöztetnek és ebből fog  létesíttetni Csík-
szeredában felállítandó  „Tüdőbeteg gondozó Intézet" 
(Dlspensatrc.) Csupán teháta tagsági dijak azok, melye-
ket évről-évre be kell szolgáltatni az országos köz-
pontnak, mely azokat azintén tüdőbeteg gondozó 
Intézetek fenntartására  és létesítésére fordltja. 

Aa estély műsorát KovácB Marlaka és Kovács 
Irénke precíz zongorajátéka nyitotta meg, melyet a 
közönség nagy tetszéssel fogadott. 

László Piroska Jókainak „A holt költő szerelme" 
cimü melodrámáját adta elő, osztatlan sikerrel. Nehéz 
leladatát könnyed biztonsággal oldotta meg. Zongo-
rán Kovács Marlaka méltó partnerének bizonyalt. 

Nagy Qyala kisbőgő.játéka egyike volt a mQsor 
legértékesebb számának. Müvéül játékát, melyet 
zongora kísért, zajosan megtapsolta a közönség. 

FUep Juclka luplékat adott elő a tőle megszo-
kott kedvességgel és temperamentummal, Gyönyörű 
tollettjel, tánca, dlskrét mozdulatai, jól kezelt kis 
hangja meleg ovációt váltott ki a közönség Boraiból. 

kia kadét" cirnA egylelvonásos Operettben 
Verea Paula remekelt. Elegáns megjelenése, értelmes 
beszéde és biztos fellépése  nem mindennapi tehetsé-
get árulnak el. Partnerével Kádár Ferenozczel elő-
adott énok-duettjclket sokszor megtapsolta a közön-
ség. Igen derűs perueket szerzett Vákár Lajea-a 
tlazUezolga szorepében, kl Bzlnáaznek is elsőrangú 
erő volna. Csinos kadét volt Cslky Károly. Az ope-
rett énekszámait Mádaady Béla zenetanár nagy tu-
dással és még nagyobb fáradtsággal  tanította be, 
amiért őt a legnagyobb olismerés UletL A zenekar-
ban a kővetkező műkedvelők játszottak: Kiss Béla dr. 
Kiss Bezső, Buszek Oynla, Fülöp Elek, Sprencz 
György és Ligeti Samu. 

Általában a mOsor teljesen kielégítette a vára-
kozást. 

Műsor után a brassói katona-zenekar foglalta  el 
a színpadot és kezdetét vette a Lánc. A zene nagyon 
tetszett kösönségQnknek, egyes számait sűrűen meg-
tapsolta és megújráz tatta. A liatalaág körében a BZO-
kottnál mérsékeltebb kedv uralkodott, talán azért, 
mert a cigány több lelket tud a hegedűjébe önteni, 
s ha szépen kaealntanak rá, egyfolytában  két óra 
hosszat Is búzza. Panasz azonban nem lehet kato-
náinkra sem, mert ugyanosak szorgalmasan játszot-
tak éa főleg  a hallgató közönségnek legteljesebb 
elismerését vívták ki. 

A táncmulatság a reggeli órákban ért véget. 

KÖZGAZDASÁG, 
őszi állatdijazások. 

Csikvármegye Qazdasági Egyesülete a m 
kir. földmiveléaügyi  minisztérium által enge-
délyezett dijakkal folyó  évi október hó 27-én 
Kászonujfahiban,  28 án Csikszentgyörgyön, 29-n 
Csikszentimrén, 80 án Csikszentmibályon és 
31-én Karcfalván  állatdijazásokat tartott. Ká-
szonujfaluban  69 kiállító 110 szarvasmarhát, 
12 sertést, 3 kost; Csikszentgyörgyön. 66 ki-
állító 67 szarvasmarhát, 35 sertést 2 kost; 
Csikszentimrén 38 kiállító 60 szarvasmarhát. 
60 sertést; Csikszentmibályon 32 kiállító 37 
szarvasmsrbát 72 sertést, 4 kost Karczfai-
ván 82 kiállité 80 szarvasmarhát, 107 sertést 
3 kost; összesen 26? kiállító 334szarvasmar 
hát, 286 sertést, 12 kost állított elő díjazásra. 

Dijat  nyert: 
I.  Csoportban  kiállított  szarvasmarhák után: 
Csikszentmibályon: I. dijat 46 kor. Konc Dé-
nes szentmihályi lakóé. Karczfalván:  II. dijat 
60 kor. Boross János ssentdomokosi lakós. II. 
díjat 38 kor. Karda István jenőfalvi  lakós. 

11. Borjas tehenek után : 
Kászonujfaluban:  I. dijat 60 kor. Tima 

József  kászonujfalvi  lakós, II. díjat 36 kor. 
Endes Mihály kászonujfalvi  lakós. 111. dijat 30 
kor. Fülöp Dénes kászonujfalvi  lakós, IV. díjat 
26 kor. Mlhálc .András k.-újfalvi  lakós, V. dijat 
26 kor. Ilyés Adám k.-ujfalvi  lakós, VI. dijat 
20 kor. Vitos Márton k.-ujfalvi  lakós, VII. dijat 

20 kor. Datvas Ignác k.-njfalvi  lakós. Csík-
szentgyönyön: I. dijat 40 kor. Fejér Károly 
Bzentgyörgyi lakós, IL dijat 86 kor. Benedak 
Dénes mindszenti lakós, III dijat 30 kor. Basa 
Jósser szentgyörgyi lakós, IV. dijat Csóti Ist-
ván mindszenti lakós. Csikszentimrén: I. dijat 
40 kor Fazakas Ignác csatiszegi lakós, 1L dijat 
36 kor. Kolumbán József  szentlmrel lakós, 111. 
d|Jat30kor. Csiszár Ágoston szentlmrel lakó», 
IV. dijat 20 kor. Nagy Ferenc mindszenti la-
kós, Csikszentmihályon: I. dijat 40 kor. Clk-
lédi Félix vacsárcsi, IL dijat 30 kor. Bróas 
László bonsovai, III. díjat 20 kor. Balázs Antal 
vacsárcsi, IV. dijat 16 kor. Füstös Elek szent-
mihályi lakósok. Karcfalván  I. dijat 36 kor. 
Márton Oergely jenőfalvi  lakós, IL dijat 80 
kor. Farkas Dávid jenőfalvi,  1IL dijat 25 kor. 
Kosza Félix jenőfalvi,  IV. dijat 20 koronát 
Márton József  jenőfalvi,  V. dijat 20 kor. Far-
kas Ágoston jenőfalvi-  lakósok. 

III.  Három  éves  üszök után: 
Karczfalván:  I. dijat 25 kor. Biré Ágoston 
ífalvi  lakós, II. dijat 20 kor. Szekerez Ist-

ván jenőfalvi  lakós, III. dyat 15 kor. Márton 
Antal jenőfalvi  lakós. 

IV.  Két  éves  üszök után: 
Kászonqjfaluban:  1. dijat 30 kor. Csobot 

József  kászonujfalvi  lakó.', II. díjat 25 kor. 
Nagy János kászonujfalvi  lakós, .III. dijat 20 
kor. Ambrui János kászonujfalvi  lakés, IV. 
dijat 10 kor. Nagy András kászoujfalvi  lakós, 
V. díjat 5 kor. Barta János kászoujfalvi  lakés. 
Csikszentgyörgyön: 1. díjat 35 kor. Kajcsa 
Lajos kozmási lakós. II. dijat 30 kor. Ficz 
Qábor csikszentgyörgyi lakós, III. dijat Kará-
cson Márton menasági lakós, IV. dijat 20 kor. 
Csedő Ádám csikszentgyörgyi lakós. Csikszent-
imrén : I. dijat 35 kor Daradics Dánes szent-
simoni lakós, II. dijat 25 kor. Szép János 
Bzentsimoni lakós, III. díjat 25 kor. BOIB Ist-
ván csatóazegi lakós. IV. dijat 20 kor. György 
Lajos szentimrei lakós, V. dijat 20 kor. Szép 
Imre szentsimonl lakÓB, VI. dijat 15 kor. C*ató 
István szentlmrei lakós, VII. dijat 16 kor. Sza-
kács Dávid szentimrei lakós. Csikszentmihályon: 
I. dijat 30 kor. Koncz József  szentmihályi la-
kos, II. díjat 20 kor. Ferencz Imre pálfalil, 
III. dijat 12 kor. Kovács József  Bzennnihályi 
lakós. Karczfalván:  L dijat 26 kor. Farksa 
István jenőfalvi  lakós, II. dijat 20 kor. Both 
István jenőfalvi  lakós, III. dijat 20 kor. Vizj 
József  jenőfalvi  lakós, IV. díjat 16 kor. Imre 
Ferenc jenőfalvi  lakós. 

V. Egy éves  üszök után : 
Kászonqjfaluban:  I. dijat 25 kor. Nagy 

József  kászonujfalvi  lakós, II. dijat 20 kor. 
Kotró Antal kászonujfalvi  lakós, III. d/jat .15 
kor. fiocskor  Dénes kászonujfalvi  lakés, ÍV., 
dijat .10 kor. Zsidó litván kászonujfalvi  laki*. 
Csikszentgyörgyön: 1. dijat 30 kor. Fazakas 
Qergely szentgvörgyi lakós. II. dijat 20 kor. 
Pál Dénes mindszenti lakós, III. dijat 18 kor. 
Ambrus Albert szentgyörgyi lakós. CslksaMt-
imrén: L dijat 30 kor. Jikab Márton' zsögödi 
lakés, -II. díjat 25 kor. Nagy Sándor mindszenti 
lakÓB. III. dijat 10 kor. Szőke György csaté-
szegi lakés. Csikszentmibályon: III. dyat 16 
kor. Koncz Antal szentmihályi lakós. Karcz-
falván  : I. dijat 20 kor. Bálint József  dánfalvi 
lakós, IL dijat 20 kor. Szegedi József  ssent-
tamási lakós, III. dijat 15 kor. Antal János 
Jenőfalvi  lakós. 

VI.  Sertések  után: 
Kássonujfalnban:  I. dijat 6 kor. Borbát 

Dénes kászonujfalvi  lakós, II. dijat 6 kor. Vitos 
Lajos k.-ujfalvi.  III. dijat 5 kor. Ambrus Bzil-
veszter k.-ujfalvi,  IV. dijat 4 kor. Kovács Fe-
renc k.-ujfalvi  lakósok. Csikszentgyörgyön: I. 
dijat 15 kor. Nyiré Zakor csikszentgyörgyi, 
II. dijat 10 kor. Király I-itván csikszentgyörgyi, 
III. dijat 6 kor. Pál András csikszentgyörgyi, 
IV. dijat 6 kor. Kovács Joáchim csíkbánkfalvi 
lakÓBok. Csikszentimrén : 1. dijat 20 kor. Róth 
Keresstély cáikazentimrei lakés, II. dijat 10 
kor. Sándor Oergely festő  ciikssentimrei, III. 
dijat 10 kor. Baky Károly cslkszéntimrei, 'IV. 
dijat 6 kor. Qergely Qergely csikszentimrei, 
V. dijat 6 kor. Kovács " Baláss csikszentimrei 
lakósok. Csikszentmibályon: I dijat 25 kor. 
Biró Kálmán vacsárcsi lakóa, II. dijat 20 kor, 
Péter János vacsárcsi, III. dijat 10 kor. Biró 
Dénes vacsárcsi, IV. dijat 10 kor. Miklós Antal 
Bsépvizi, V. dţjat 8 kor. Kosa Qyula vacsárcsi, 
VI dijat 8 kor. Dobos Dénes szentmihályi, 
VII. dijat 6 kor. Qábosi Dénes szentmihályi, 
VIII. dijat 6 kor. Nagy Ferenc delnei lakósok. 
Karcfalván:  I. dijat 15 kor. Antal Dénes dán-
falvi  lakós, IL dijat 10 kor. Lőrincz István 
karcfalvi,  HL dijat 10 kor. Potovazky Ferenc 
karezfaivi,  IV. dijat 10 kor. Bálint Ágoston karc-
falvi  V. dijat 8 kor. Ábrahám András jenőfalvi, 
VI. dijat 7 kor. Asztalos Béla karcfalvi,  VII. díjat 
7 kor. Kozma Áron jenőfalvi,  VIU. díjat 7 
kor. Boltress Uván karezfaivi,  IX. dijat "ökör. 
Kába. András kairczfalvl,  X. dijat 5 kor. Sza-
kács Károly karcfalvt,  XI. dţjat 5 kor. Kozma 
Antal jenőfalvi  lakósok. 

BUTORSZOYETKEZET 
Brassó. Kapn-ntca 38. 6-7 

Óriási választék min-
denféle  stilü és ki vitelü 
K I M teltei féttétatak,  áremelés néfcBI.  Rajzek te UKaégvatte* dljtaiamiL Á I I M M MarkWMás. 

BÚTOROKBAN; 
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VII.  Kotok  utia: 
Kászonujfaluban  10 kor. Tnllt János káaion-

njfalvi  lakóa. Csikssentgyörgyön 10 kor. Kajcsa 
József  kozmási lakd*. CsikBientmihályon I. 
di|at 10 kor. Bokor Vazul csikazentmíhályl 
lakóa, II. dijat 5 kor. Szakács latrán csikszent-
mlhályi lakóa. Karczfalván  I. dijat 8 kor. 
Albert ignácz dánfalvl  lakós, II. dijat 6 kor. 
Biró Ignác jenófalvi  lakós. 

Dioaéró  oklevelet  nyertek: 
Tima József  káaaonnjfalvl  lakóa tehenek 

ntán, Csedő Gábor meaaságl lakón tehenek 
után, Benedek Antal mindszenti lakóa tehenek 
•tán, Potovszky József  caikszentgyörgyl lakós 
Ussdk ntán, Incse Domokos csikszentgyörgyi 
lakós sertések után, özv. Minier Albertní 
csikazentmíhályl lakós sertések után, Koncz 
Dénes csikszentmihályi lakós ssarvasmarha 
csoport ntán. Boros Jámw csikszentdomokosi 
lakos szarvasmarha csoport ntán. 

A bírálatokat Káasoonjralnban Bartha Fe-
renc elnöklete alatt: Hábel Kálmán, Adóiján 
Imre, Ambrus Szilveszter és Darvas Ignácz 
Csikssentgyörgyön Tompos János elnöklete 
alatt: Incse Domokos, Hábel Kálmán, Herszényi 
Gábor, Adóiján Imre, Puskás Lajoa, Potovszky 
József  és Bálint Ferenc*. Csikazentimrén Ador-
ján Imre elnöklete alatt: Herszéayi Gábor, 
Gergely Gergely. iQ. Sándor Gergely és Csató 
István. Csikszentmibályon Minier Lajos elnök-
lete alatt: Herazényl Gábor, Adorján Imre és 
Sándor János. Karczfalván  Bara János elnök-
lete alatt: Dr. Sándor Gyula, Kovács Jinos, 
Keresi tea Antal, Herszéayi Gábor és Adóiján 
Imre bizottsági tagokból alakított bizottságok 
intiiték. 

A díjazásokon a kir. gazdasági felllgye-
lóságé részéről Kiss Ernő m. kir. erdótanácsos 
éa Herazényl Gábor gazdas. gyakornok voltak 
jelen. 

A díjazásokon összesen 103 klállitóoak 1995 
korona dij ás 8 drb. dlssoktevél adatott ki. 

A bizottságok mindenütt örömmai állapí-
tották meg, hogy ujy a szar vaamirhateny ész-
téi, mint a sertéstenyésztés évről-évre örven-
detes javulást matat s killinöasn a flitalabb 
állomány minőiéga biztos alapit nyújt arra, 
hogy vármegyénk állattaayésstésének fejlöd  ise 
elé a legjobb reményekkel nézzünk. 

EDISON MOZI. 
Cúrarittai, nrafer 13-án (wtörtft«) 

Az oroszlénvadászok 
rendklvQl érdekes én iigslmsa félvé-
tel 2részben. v a d o r o s z l á n o k k a l . 

Vasárnap, november 16-án 
KÉT ELŐAPÁSI 

4 a. v«6 órakor mérsékelt halyárakkal. 
asta fél  9 órakor riodas halyárakkal. 

Herrenfeld  testvérek a világbíró 
komik tisok és Hanoy Welsse a leg-
szebb berlini színésznővel a főszerepbe 

Weisz íóbi aus Hagy» 
várad, nászu too l 

kacagtató bohózat 4 felvonásban. 
Cgésx Budapest mulatott rajta 1 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A honvédség köréből. A király htf. 

moródszentpáll Sientpály Gábor őrnagyot, a 
helybeli honvéd zászlóalj parancsnokát, dras-
koczl és dolina! Draakóezy István és alaó-
csernátonl Vajda Zsigmond őrnagyokat al-
ezredesekké, GaUotMk Miklós ssázadost ór-
nagygyá, Barabás Gerf  főhadnagyot  századossá. 
Bánó Gábor és Aca Ernó hadnagyokat fő-
hadnagyokká nezezte kl. 

— A csendőrség köréből. A király 
felad  báayal Bányai Albert alezredest, a brassói 
VII. ssámu csendórkerület parancsnokát ezre-
dessé, Almáasy Zsigmond éspolyárí Boldizsár 
András scázadoeokat őrnagyokká, Baasler Já-
nos fób*inagy*t  századossá neVezte ki. 

— T—úgy köréből. A vallás- éa köz-
Oktatásügyi miniszter • gylmesMkki állami 
•temi iskolához Eltfaes  Aadráa, • caikazent-
tjörgji álL *L iakoláhos Márton Károly, a 
p n M k U l M Ssékely Ferenci, a gyergyő-
Wlpwalkin Gaál Iaaáea áHaml elemi iskolai 
twifiókat  Igazgató-tanítókká -kinevezte éa a 
•wrtwUyszCTa 200-200 K. Igazgatói pótlékokat 

— A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Halász Béla Izsák munkácsi állami iskolai ta-
nítót a gyergyóalfalvi  állami polg. fiúiskolához 
szolgálattételre berendelte. 

— Házasság. Bors István sepsiszentgyörgyi 
•iám ti ezt eljegyezte Ssentpály Irmát Dicső-
ssentmártonon. 

— Csíkszereda vlrlllael. Csíkszereda 
város 1914. évi viiills képvtoelóteBlületl tagjait 
a mult héten állította ÖSBze a képviselőtestü-
let által kiküldött blaottaág, melynek tagjai 
voltak dr. Szántó Samu, dr. Daradics Félix 
és Bálint Károly. Virllisek lettek: 1. Kapós 
Leó 2751 kor. 84 fill.,  2. Gyalókay Sándor 
1178 kor. 88 fill..  8. Veress Sándor dr. 1154 
kor. 20 fill.,  4. Tauber József  dr. 1497 kor. 
48 fill.,  6., Cseh látván 1240 kor. 40 fill.,  6 
Kovács Albert dr. 1129 kor. 2 fill.,  7. Pekry 
Józsefné  1048 kor., 8. Szántó S >mu dr. 900 
kor. 82 fill.,  9. Daradics Félix dr. 826 kor. 
74 fill.,  10. Bocskor Béla dr. 803 kor. 62 fill., 
11. Gál József  dr. 730 kor., 12 özv. Pap 
Domokosné 711 kor. 80 fill.,  13. Orbán János 
707 kor. 10 fill.,  14. özv. Szopos Blekné 622 
kor. 33 UH., 15. id. Gál József  ($0 kor., 16. 
Pototxky Pál 652 kor. 58 fill.,  18. Nagy Gyula 
681 kor. 84 fill.,  18. Fejér Antal dr. 627 kor. 
42 fill,  19. ifj.  Gál Ferencz 624 kor. 65 fill., 
2a Kovács Gyárfás  dr. 620 kor 38 fill..  21. 
Scbier Ferencz 616 kor. 58 fill.,  22 Hirscb 
Hugó dr. 610 kor. 20 fill.  23. Csedő András 
dr. 606 kor. 38 fill.,  24. Élthes Béla dr. 598 
kor. 40 flll..  Póttagok leltek: Fodor Antal 
594 kor, Éithdü Zdgmond 591 kor. 34 flll. 
Csikvármegye ungánjaval 552 kor. 95 fill. 

— Városi közgyüléa. Csíkszereda r. t. 
város képviselőtestülete november 13-án, dél-
után 8 órakor rendes közgyüléBttart, melynek 
legfontosabb  tárgya a jövő évi költségvetés. 
A költségvetést kiosztották a bizottsági ta-
goknak, kik savanyúan veszik tudomásul, bogy 
a deficit  közel 44,000 korona, melyet a városi 
tanács 70ty,-os pótadóbil óhajt fedezni. 

— A bekáal ut építési költségei. A 
kereskedelemügyi miniszter a békáai ut ki-
építésére eddig kiutalt összesen 410,000 koro-
nán felül  ez évben még esedékes 73,900 ko-
rouát a napokban a vármegye közönségének 
engedélyezte és kiutalta. As eddig felmerült 
költségek tebát egy félmilliót  tesznek ki. 

— A közös hadsereg köréből. A király 
Koncz Gyula zombori es. és kir századost őr-
nagygyá nevezte kl, és egyidejűleg Trieszt 
melle helyezte át. 

— Önálló működési kör. Az igazság-
ügyminiszter dr. Bocskor Árpád erzsébetvárosi 
Ur. törvényszéki jegysót önálló működési kör-
rel ruházta fel. 

— Uj tanítói állások. A vallás- és köz-
oktatásügyi miniszter a Tekerőpatak község-
hez tartozó Heveder- éa Ölyves-telepeken léte-
sítendő elemi népiskoláknál egy-egy tanítói 
állás szervezéséhez beleegyezését adta és a 
szükséges fizetéstklegéssltó  államsegélyt enge-
délyezte. 

— BorszékiOrdő vállalat válsága. Bor-
székfOrdó-vállalat  Igazgatóságából Bernády 
György dr. főispán  miniszteri biztos kilépett 
és est gróf  Teleky László elnökkel Írásban is 
közölte. A kilépés nagy meglepetést keltett 
mert es a vállalat gyore bukását vonja maga 
ntán. A hirbedt építkezési Ugy is most már 
(|UI3re jut, de bizonyosan nem a vállalat javára. 
Értesülésünk szerint Bernádyt a mágnások is 
követik éa Telekyvel együtt mind kilépnek. 

— Karleusa ezredes. A király Karleuaa 
Fülöp hODvédalezredest, aki tavass óta a brassói 
24. bonvégyalogezred parancsnoka, honvéd-
ezredeaaé kinevezte. Az iţj ezredest kineve-
zése alkalmából számosan keresték fel  jókí-
vánságaikkal. 

— Halálosán, özv. Baktcsi Gáspárné BZÜI. 
Demsinszky Malvin életének 62-ik évében f 
hó 5-én Tordán megbalt. 

— Tragikus haláleset. Megdöbbentő ha-
lálesetről tesz jelentést Bzépizi tudósítónk. 
Lapunk legutóbbi számában közöltük, bogy 
Gyalókay Sándor főispán  dr. Fekete Zoltánt, 
kl jóidéig Karczfalván.  mBjd Marosvásárhelyen 
működött, a azépvizi járásba tiszti orvossá ne-
vezte ki. Alig foglalta  el uj állását az alig 27 
éves, életerős, szinpatikui orvos, hirtelen vér-
mérgezést kapott, mely két nap alatt végzett 
vele. Az orrában volt egy figyelemre  sem mél-
tatott kicsiny seb, mely vénnérgezést idézett 
elő, ágyban döntvén a fiatal  orvost. Dr. Zaka-
riás István körorvos azonnal gyógykezelés alá 
vette, de segiteni nem lehetett. VaBámap dél-
ben orvoskollegái közül qs elaő hírre azonnal 
kimentek városunkból Élthes B 'la, Hirscli 
Hugó, Rétfalvi  Gyula és Saéke'y Manó orvo-
sok, kik a beteg ágyánál konziliu:not tartottak, 
melyen megállapították, bogy segiteui már 
nem lehet, a halál csak órák l.érdése. Fekete 
Zoltán hétfőn  reggelre meghalt. A fiatal  rokon 
Bzenves orvos váratlan halála mindenfelé  osz-
tatlan mély'részvétet keltett. Holttestét Maros-
vásárhelyre szállították, hol temetése kedden 
ment féjbe  igen nagy részvét mellett. 

— A törvényhatóság katonai alapit 
vánfa.  A honvédelmi miniszter értesítette a 
vármegye köaöaaégét, hogy a törvényhatóság 
által a m. kir. honvéd fórtól  Iskolán ál és a Lu-
dovika akadémládáTegyüttvéve létesített és aa 
1918—1914-lk tanévben a «reáliskolánál be-
löltél alá került alapítványa hely - miután 

a törvényhatóság által arra első sorban és 
egyedUI bemutatott Kováca Elemér testileg 
alkalmatlannak találtatott, a folyó  tanévben 
betöltetlenül marad. Csodálatos, bogy a magán-
javak áldozatkészségét székely ifjaink  i>y cse-
kély érdeklődése kíséri, minek az a következ 
ménye, hogy az alnpitványos hely évek óta 
betöltetlenül hever. 

— Iskolai ünnepség. A helybeli r. kath. 
főgimn.  tanári testülete és ifjusaga  f.  hó 9-én 
Sz. Imre hercegnek, a magyar ifjúság  védő-
szentjének tiszteletére sikerült Ünnepséget ren-
dezett, amelyen szép számú közönBég voltje-
len. Az ünnepség elaő része az Intézet kápol-
nájában folyt  le. Dr. Caipak Lajos főgimn. 
tanár azentbeBzédet mondott, Bálint Lajos fő-
esperes, az itézet püspöki biztos» pedig fényes 
segédlettel szentmisét celebrált. Ezután az Un-
nepseg második része következett a tornacsar-
nokban. A műsor kiemelkedő pontja Buszek 
Gyula tanár ünnepi beszéde volt, aki Sz. Im-
rét az ifjuaáguak,  Sz. Istvánt pedig a szülők-
nek állította fel  követendő mintaképül. A mű-
sor többi része a következő volt: 1. Bevezető 
zene. Erkeltől. Zongorán előadta Tiltscher 
Menyhért VIII. o. t. 2. Himnuaz Szent Imré-
hez. Énekelte a vegyes kar. 3. Szent Imre 
ravatala. Irta: Szepeŝ y László. Szavalta: 
Cseh Gyula VII. o. t. 4. S'iindchcn. Schuberttől. 
Előadta a zenekar. 5. A tiburi jósnő. Irta: 
Mindszenty Gedeon. SzaValta: Vasa István 
VIU. o. t. C. Menuwlte. Boccherinitől. Zongo-
rán négjkézre előadták: Gözsy Béla II. és 
Fodor Pál I. OBZt. tanulók. 7. A kevlári bucsu 
Irta: Heine Henrik. Fordította: Szász Károly. 
Szavalta: Molnár László V. o. t. 8. Reaigna-
tlon. Dduclától. Hegedűn előadta; Cseh Gyula 
VII o. t. zongorán kisérte: Nádasdy N. Béla 
zeuetanár. 9. A vén Ambrus fia.  Irta: Farkas 
Imre. Szavalta: Becze György 11. o. t. 10. 
Dalünnepen. Thern Károlytól. Előadta: a 
vegyeskar. BefejezésBÜl  Kassai Lajos mondott 
köszönetet a megjelenteknek, különösen Mikó 
Bálintnak, az Intézet világi gondnokának, Bá-
lint Lajosnak, az intézet püspöki biztosának 
a Pál Gábornak, az intézet volt igazgatójának, 
a kiemelte, mily nevelő batásBal van az ifjú-
ságra, ha a nagyok is érdeklődnek az ő nyil-
vános szereplése iránt. Ezzel a szép ünnepség 
véget ért. 

— A távbescélő-hálózat kiépitése. A 
törvényhatósági bizottság legutóbbi akciójának 
megvan a kivant eredmenye. A kereskedelem-
ügyi miniszter teljesítette a törvényhatóság 
kérelmét éa a vármegyei távbeszélő-hálózat 
folytatólagos  kiépítésére mult bó 25-én kelt 
78905-1913. V. ez. rendeletével 30,000 koro-
nát irányzott elő. A folytatólagos  munkálatok-
hoz. 1914. év első felében  fognak  hozzá és 
igy ez évben az épitkezéaek megkezdése — 
az idő előrehaladott voltára való tekintettel — 
ne ni remelbelő. Az engedélyezett 30000 korona 
összegből akáBzonalcBiki járás egészen 
és a fel  esi ki járásban tervezett folytató-
lagos bővítés végrehajtható lesz. Az érdekelt-
séget e munkálatokból mintegy 20000 ko 
róna fogja  terhelni, melyet a törvényható-
sági 1 százalékos pótadó terhére a vármegye 
alispánja előlegez. A hálózat folytatólagos  ki-
egészítésének hirét bizonyára örömmel veBzi 
a vái megye köiönaége. 

— A vármegyeháa kibővítése. A val-
lás és közoktatásügyi miniszter a vármegye 
torvényhatósági bizoltaágának azt u határoza-
tát, melyben a vármegyeház kibővítésére a 
Ruházati alap terhére megszavazott kölcsön-
nek 500,000 koronára terjedő felemelését  ki-
mondotta, jóváhagytn. 

—Potadó Oyergyóssentmlklóson. Szom-
szédunk, — a híres-neves Gyergyószentmik-
ló.«, melynek határa a maga 8:2,000 katasztrá-
lis holdjával az országban a harmadik helyen 
áll, arról is volt eddig híres, bogy falai  között 
ismeretlen a pótadA. Irigylendő boldog város, 
járta be akárhányszor az országot a bír. Most 
azonban kátyúba jutott a város szekere, nya-
kig úsznak a sárban, még csak aszfaltjuk  sincs. 
Ennek dacára a jövó évi költségvetés 19094 
korona deficitet  tűntet fnl,  melyei a város ve-
zetősége 22'5%-os községi pótadóból kiván fe-
dezni. Megijedtek e rémséges hirre a városi 
polgárok es most erős akcióra készülnek a 
pótadóa költségvetés ellen. Lehet, bogy sike-
rül ezúttal is megtartani a pótadómenteaséget, 
de as csaknem bizonyos, hogy a pótadó még 
sokszor kisérteni fogja  a várost, melyből, ba 
egyszer beveszi, többet ki nem gázol belőle. 

— A duhajkodás vége. Csíkszeredából 
néhány napja huszonegy bükszádi legény tért 
haza a falujába.  A legények alaposan be vol-
tak pálinkázva B mikor BUkszád-Bálványos 
állomáson leszálltak a vonatról, olyan zajt 
csaptak, hogy a szolgálattevő csendőrnek közbe 
kellett lépni. Erre a legények kövekkel do-
bálni kezdték a csendőrt. A mint a kellő fel-
szóilitások hiába valók maradtak s a csendőr 
helyzete 21 legénnyel szemben veszélyessé 
vált, közéjük lőtt. Az egyik legény nyomban 
elesett s erre a többiek nyomban megfutamod-
tak. Az őrjárat azonban elfogta  őket a a do-
bálásban részeseket letartóztatta. A sebesült 
Jani Ferencet behozták a vármegyei kór-
házba. 

— As alfalví  dráma. Véres eset tartja 
izgalomban Gyergyóalfalu  lakósságát. Papp 
Miklós szászsebes! lakós, dr. Bsrthos Gyula 
gyergyóalfalvi  ügyvédre pénteken este revol-

verből háromszor rálőtt, azután maga el-
len forditta  a gyilkos fegyvert  és.mert igy a 
halál nem következett be elég gyorsan, fel-
akasztotta magAt A véres eset részleteiről 
tudósítónk alábbiakban számol be: Papp Mik-
lós azászsebeBi illetőségű jómódú hentes és 
mészáros Barthos Gyula Ugy védet gyermekkora 
óta neveltette és tanitatta. Ugy mondják, hogy 
e nevelőapa Bzáraitott arra, hogy nevelt fiához 
adja leányát. Állítólag e tervének végrehajtása 
céljából látogatott el pénteken, f.  hó 7-én 
Gyergyóalfaluba,  nevelt fiához.  Dr. Barthoat 
irodájában találta és valÓBzinüleg azért, mert 
nevelt fia  nem akart tervébe beleegyegyezni, 
a különben ÍB vérmes és beteges hajlamú em-
ber előrántotta revolverét és közvetlen közel-
ből háromszor Barthos Gyulára lőtt Mind a 
három golyó a fiatal  ügyvéd hasába fúródott 
Papp Miklós a véres tett után a Becse-féle 
korcsmába ment éa itt revolverével öngyilkos-
sági Bzándékból kétszer magára lőtt, majd 
nadrágszíjára akarta magát felakasztani,  eköz-
ben azonban meghalt. Dr. Bartboa Gyula aulyos 
sérüléseivel még éjjel feljött  Gyergyóazent-
miklósra, ahol dr. Dobribán Antal járásorvos 
látta el elsősegélyben. Innen Medgyesre utazott 
gyógykezeltetés végett. 

— Bernády nem hagyja el aa Ipar-
fejlesztési  minisztert biztosságot. Fővá-
rosi lapok nyomán az a hír járta be a Bajtót, 
hogy Bernády György megválik főispáni  te 
miniszteri biztosi állásától 3 az osazágoa mun-
kásbiztosi tó intézmény elnök-igazgatója lesz, 
amely állás az államtitkári ranggal azonos. 
Mint legilletékesebb helyről értesülünk, Ber-
nády ezt az állást nem fogadja  el, miután 
tovabbra is aktivitásban kiván maradni, bogy 
azt a méltóságot, melyet a székelyföldi  Ipar-
fejlesztési  biztossággal juttattak neU, tarta-
lommal lásaa el s eredményekkel tegye a 
Székelyföldön  emlékezetessé. Ezt a hirt bizo-
nyára megnyugvással veszik hirül azok, akik 
a Székelyföld  Iparáért lelkesednek s annak 
fellendítését  várva várják. 

— Hegtalált paripák. Hirt adtunk arról, 
hogy a helybeli honvéd zászlóalj két tiszti lova 
a Lövölde körüli erdőben nyomtalanul eltűnt 
Mint értesülünk, egy hétnél hosszabb Ideig 
tartó kutatás után Madéfalván  találták meg a 
lovakat, bol 10 korona és 36 Iliiéiért nyomban 
ki ia adták. 

— Tnanidi krónika a népek outijáról- Kuf. 
váradon érdekes írásra bukkant tuanádl Imeca lfila 
törvényszéki bité. A családi Iratok kSaOl egy a^M-
esztenaóa verses krónika kerdlt a keu kOxé. Aa fing 
írást Corporal Franclscnfi  Iineta de Tusnád irta. a 
Napoleon elleni harcokról, melyekben mint egyssarü 
székely katona vett részt. A krónikás végig megy ss 
egész hadjáraton és megénekll az 1813. okubet 31-én 
Yipott lipcsei csatát la, melynek néhány napja leplezték 
le emlékművét Lipcsében. A történelmi háttér leg-
nagyobb eseményét elhallgatja a krónikás kaltS. A 
székelyek csapatát valóaslnüleg messze elsodorhatta 
az áradst a népek csatájában s talán tudatában aem 
volt az egyszerű káplár annak, hogy a hátuk nBcW 
minő nagy históriai esemény rengeti meg a fOIdet 
a lipcsei harcmesón. Ok blsonyára elődraSk voltak'a 
Rajna vize mellett. A lipcsei csatiról Így zeng az 
ének : 

Három éjei három nap mind egy helyben voltunk 
Ottan keservesen megatakéroztunk 
Agyú Szó s legyver szó szakadatlan val* 
Sok szép atyánk fia  ottan elmarada. 

De a Frantzla is számtalanul hula, 
Uert tBak ott 20 ezer egy helyben marada 
A szerentsétlenség 6 rá fordult  vala 
Mert az 4. nap íutva szalada. 

Megretlráltatók és messzire hajtók 
Az Kajna Vlzénls Gyorsan általvágunk 
Ott az ármádlák két felé  aaakadva 
Alól ls fejül  is mind utána áilánk. 

Messzire származtunk Idegen helyekre 
Az Frantzlának lakó fólgYelre 
Ott az ellenség frontot  áüa vissza 
Iszonyú tsaták közt sokat elpusztíts. 
A három évig tartó háborúról huszonhat strófá-

ban igy folyik  az ének. A krónikás költőről, Imets 
Ferenczról feljegyezte  a családi krónikás, hogy 
17ö5-beu születeti, 1797-tól 1800-lg járta a csiksomlyói 
iskolákat. Gimnáziumi osztályokat is végzett, de 
oeui a legjobb slkcrreL Nótás fiu  volt, hamar ott is 
hagyta az iskolát. Azután 1819-ben Thury Farkas 
hsdnsgy kstonsszámlálásánál mint Imets Ferenez 
major lordul elé neve, 1825-ben halt meg, mint gya-
logreudli valóságos tizedes. 

— Erdélyi városok harca. Emlékezetes do-
log, hogy a honvédtüzérség szervezésekor a ko-
lozsvári városi tsnács a bonvédelmi minisztérium-
hoz feliratot  küldött, hogy az erdélyi houvédtüzér-
ezred Kolozsvárra helyeztessék. Megjelölte egyben 
a feltételeit  is. A feliratra  akkor kedvezi válasz 
érkezett ugyan — de a város és a honvédelmi 
kincstár közötti tárgyalások nem vezettek ered-
ményre. Mint értesülünk, most megtörtént a vég-
leges döntés, mely szerint Marosvásárhely kapja 
meg a tilaőrezredet, mert a feltételei  kedvezőbbek. 
A döntés hivatalosan a napokban érkezik mag. 

— A osikeseredai közkórbáz költaég-
vetéae. A belügyminiszter most adta le a 
csíkszeredai közkórház 1914. évi költségveté-
sét, melyet több változtatás éemádesitáa után 
jóvahagyott. Az évi szükséglet 58,742 -koronát 
tesz ki, mely az 1 kor. 84 fillérben  megálla-
pított napi ápolási d|jból nyer fedezetet.  Az 
ápolószemélyzet szaporítására vonatkozó kérel-
met a belügyminiszter ezúttal nem teljesítette. 

— Tüzesetek. Boda István csekefalvi  lakós 
Caekefalva  községben levS cserépszáritó szinépll-
lete L évi október hé 30-án éjfélutáo  2 Arakor ki-
gyuladt és leégett. Az épület biztosítva volt. — 
F. évi október hó 81-én este fii  8 ónkor Caü-
• zentgyörgy községben iQ. Ball» János glldisági 
épületei á bennök lev8~öwaa takarmánnyal, gaz-
dasági eszközökkel éa barmokkal egyfltt  leéftak. 
Aa épületek biataaitra voltak. 
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Y u oerencsénk a o. é. közönség 
szíves tudomására boiol, hogy 

brassói fiókazletonket 
augnutus hi 1-én megszüntettük. 
Kin tán egyedül marosvásárhelyi 
gyárank éa tkaletOnk Ali fenn. 

Berendezéseknél 
készséggel állunk a n. i közön-
ség rendelkezésére is meghívására 
minden vitelkötelesettség nélkUI 
mutatjuk be — egyik cégfőnökünk 
által — gazdag mlntagyüjtemó-
nyünket is mivel igy az üzlet fen-
tartási költségét megtakarítjuk, a 
vevóközönséget sokkal olcsóbban 

szolgáljuk kl. 

Székely és Réti 
•amr&árhelj, Szécteqi-tér 47. sz. 

i alapvizsgára-,  szigorlatra-
ügyvédi  rizsgára  kissM-ielölt  forduljon 
tanácsért  ia útbaigazításért  a Dr. Dobó 
Jogi  is Ügyvédi  Szemináriumhoz,  mielőtt 
a készülést  megkezdené.  Feltétlen  szük-
sége van minden  jelöltnek  bevezető  taní-
tásra, szakszerű  utasításra  és magyará-
zatra. Enilkül  a tankönyvekből  készülve 
as anyag előtte  nehézkes  elv és szabály-
tömeg. As Jutásét  fokosatosan  bevezeti az 
illető  vizsgái tárgyakba.  Szorosan  alkal-
mazkodik  a tanárok  kérdezési  módjához 
és felfogásához.  Az intését  utján eléri  a 
eélt,  rövid  idő  alatt  elkészül,  biztosítja 
vizsgája sikerét,  tudása  a vizsga követel-
ményeknek  mindenben  megfelel.  Vizsgá-
jára feleslegeset  nem tanul.  Ami fontos; 
az intézetünkben  nyomatékosan  lesz ki-
emelve. Otthonkészülök  számára rövid; 
összefoglaló  jegyzeteink  vannak; minden-
kor  a vizsgaviszonyoknak  megfelelők.  Az 
intését  díjmentesen  küldi  a Joşi  vizsgák 
letétele  oimü és az ügyvédi  vizsgára vo-
natkozó  kiadványát.  Néhány  előadást  min-
denki  díjmentesen  hallgathat  végig  a mód-
szer megismerése végett.  Felvilágosítás 
és eljárás mindennemű  egyetemi és vizsga-
ügyben díjmentes.  Levélbeli  megkeresések 
e címre  küldendők:  Dr. Dobo Jogi-  és 
Ügyvédi  Szeminárium  Kolozsvár,  Bolyai-
utea 8. 12-15 

FIGYELEM I 
80.000 pár czipőü 
4 pár cipó csak 0 korona. 
Tobb nagyobb gyár fisetésl  zavarokkal küz-
dött ás Igy sikerült nagymennyiségű cipót 
e l&ál l l t á s l á r o n alul megszereznem. Miért 
ls én ssáUltok bárkinek 2 p á r félfl  és 2 
p á r l i l f ü a ó a  e l p ó t , e r ő s e n s s e g e a v e , 
b a r n a v a g y f e k e t e  s a l a b e n , n a g y o n finom 
k i v i t e l b e n , l e g ú j a b b d l v a t n , a a á m é s 
C B . m é r e t s s e r i n t . A 4 p á r á r a o s a k K . B. 

Utánvéttel szállít: 

S. A. Leser, Krakau (Österr.) 
Jneeftgaa—  10. L. 7102. 

Kloseréléa m e R e n i g e d v e v a g y 
a p é n z v l s s 7 ; a a d a t l t c ! 10-10 
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Szám 1339—1913. 
m|. 

Pályázati  hirdetés. 
Csikvármegye magánjavai kezelő hiva-

talánál rendszeresített igazgatói és ügyé-
szi állás megbizás lejárta folytán  folyó 
évi december hó végén üresedésbe jOn, 
miért is azoknak a folyó  évi december 
havában tartandó közgyűlésén, választás 
utján leendő betöltése céljából pályázatot 
hirdetek s felhívom  mindazokat, kik ezen 
állások valamelyikét elnyerni óhajtják, 
hogy szabályszerűen felszerelt  kérvényei-
ket Csikvármegye magánjavai igazgató-
tanácsához címzetten a magánjavak igaz-
gatóságához (Csikszereda, megyeház) folyó 
évi december  hó 15-ik napjának déli 
12 órájáig adják  be, mert a később 
érkező kéréseket hivatalból vissza fogom 
utasítani. 

Az igazgatói állásra, mely évi 4800 
korona rendes fizetés  és évi 1000 korona 
lakáspénzzel javadalmaztatik, pályázhatnak 
mindazon Csikvármegyében illetékes és 
lakós székely honpolgárok, kik a jog-
tudományokbani elméleti és gyakorlati 
képzettségüket igazolni tudják s a gaz-
dászat, erdészet és számvitel, valamint az 
adminisztráció terén kellő jártassággal 
bírnak. 

Az Ogyészí állásra, — melynek java-
dalmát a magánjavak pereiből befolyó  s 
a vármegyei ügyviteli szabályzat szerint 
járó perköltségek képezik, — pályázhat-
nak mindazon Csikmegyében illetékesés 
lakós székely honpolgárok, kik ügyvédi 
oklevéllel bírnak és gyakorló ügyvédek. 

Csikvármegye magánjavai igazgató-
tanácsának elnöke. 

Csikszereda, 1913. november hó 10. 
Fejér Sándor, 

alispán, 
Igazgatótanács clnfik. 

Pályázati hirdetés. 1 - 2 

A szépvizi Olvasó ügylet házgon 
dozó- és felügyelői  állasra pályá-
zatot hirdet. A pályázat határideje 
1013. deoember 31-ike. A pályázni 
akarók Írásbeli kérésüket az Egylei 
Elnökségéhez nyújtsák, vagy küldjék 
be, honnan egyszersmind ugy a dija 
zásra, valamint a költségekre uézve 
teljes felvilágosítást  nyernek. 

Szépviz, 1913. november 6 én. 
Dr. Zakariás István, Vákár József, 

egyleti elnOk. egyleti jegyzi 
Szám 8715-913. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. tszék, mint tlkvi ható-

Bág közhírré teszi, hogy Uarber Izidor és társa 
budapesti (V. Akadémiai utca 3.) cégnek — 
Lukács Mozesnó szUI. Jakab Anna csíkszeredai 
lakós elleni végrehajtási ügyében végrehajtató 
kéréBére a végrehajtási árverést 600 korona 
tóke s jár erejéig az árverést Zsögöd község 
határában fektó  a zsögödi 639. sz. tjkvben 
foglalt  alábbi ingatlanokból Jakab Anna B. 11 
szerinti jutulékára, vagyis az A f  17 Borsz. 
1748, 1749., 1750. brsz. a. foglalt  kaszálónak 
és szántónak '/,-ad részére 40 korona 

18. Borsz. 2007. hisz. a. foglalt  kaszálónak 
'/,-ad részére 20 korona. 

19. sorsz 3166., 3167 , 3168. hrsz. a. fog-
lalt szántónak Va-ad rászórd 88 korona. 

A zsögödi 2820. sz. tjkvben A f  1747. 
brez. a. foglalt  kaszáiéra 11 korons. 

Továbbá a Csíkszereda város határában 
fekvó  a csíkszeredai 446. BZ. tjkvben foglalt 
alábbi ingatlanokból B 1. szerint Jakab Annát 
illeiö jutalékra, vagyis az A f. 

4. sorsz. 487., 488. brsz. a. foglalt  báz és 
udv.ir '/• ad részére 1012 korona. 

5. sorsz. 595. brsz. a. fog  alt kaszáló ',',-ad 
részere 50 korona. 

Végül Csiktaploca közság határában fekvó 
a cslktaplocal 4366. BZ. tjkvben 

A f  1. sorsz. 2254. hrsz. a. foglalt  szántóra 
8 korons. 

2. sorsz. 2702. brsz. a. foglalt  szántóra 18 
korona. 

3. sorsz. 3052/1. hrsz. a. foglalt  kaszálóra 
102 korona, ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte. 

Az árverésre határnapul 1918. evl deoem-
ber hó 10. napjanak d. e 9 óráját Csik-
Bseredában a tlkvi hatóság árverelési helyi-
ségébe (földszint  86. ajtó) tüsl kl. 

Af  Ingatlan a kikiáltási ár '/i ánál alacso-
nyabb áron el nem adható. 

A kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság. 
Csíkszereda, 1918. jullus 31-én. 

Láaaló Oéaa s. k , 
kir. tszékl biró. 

A kiadmány hiteléül: Koama, 
kir. tlkvvezetl. 

Szám 9504-913. tlkvi. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A csíkszeredai kir. tszék, mint tlkvi hatóság 
közhírré tessi, hogy Schwarts Hendel utódal 
szászrégenl bej. cég végrehajtatónak, Szócs 
Istvánná szül. Kószegi Karolina cBíkdánfalví 
lakós végrehajtást Bzenvedő elleni végrehajtási 
ügyiben végrehajtató kéréBére a végrehajtási 
árveréBt 663 korona 80 fillér  tóke B jár ere-
jéig az árverést a csíkszeredai kir. tszék te-
rületin levó Cs>ikdánfalva  község határában 
fekvő  a csikdánfalvi  2137. sz. tjkvben foglalt 
Szócs Istvánná BZIII. Kószegi Karolina végre-
hajtást szenvedő nevén álló éR alatt felsorolt 
ingatlanokra, vagt is az A f  1. rdsz. 5144. brsz. 
alatt foglalt  Bzántór.1 16 korona, 2. rdsz. 1560. 
hrsz. alatt loglu't szántóra 45 korona, 8. rdsz. 
3046 hrsz. alatt foglalt  szántóra 21 korona, 
5. rdsz. 4460. hrfz.  alatt foglalt  szánlóra 6 
korona, 6. rdsz. 5381. hrsz. alatt foglalt  Bzán-
tóra 7 koron s 7. rdsz. 6184/2. hrsz. alatt fog-
lalt szántóra 6 korona. 8. rdsz. 8424 ./' I hrsz. 
alattfoglaltka-zálóra  7 korona, 9. rdsz. 9038,9039 
brsz. alatt foglalt  szántóra és legelőre 19 ko-
rona, 10. rdsz. 12404,12405. hrfz.  alatt foglalt 
kaszalóra 7 korona, 11. rd->z. 14925 ./'8567 stb. 
lira», alatt foglalt  kaszálóra 7 korona, 13. rdsz. 
14924./ 8110. s b. brsz. alatt fuglalt  szántóra 5 
korona. 14 rdsz. 14930 ./-9331. rdsz.alatt foglalt 
szántóra 4 korona, 15 rd-z. 14951 ./-5946. stb. 
hrsz. alatt foglalt  szántóra 17 korona. 

Az u. o. 26D5. sz. tjkvben. n f 
5. rdsz. 155!), 1564, 15G9. brsz. a. foglalt 

ingatlanra (báz udvarral) 1600 koroia. 
Az n. o. 2904. sz. tjkvbeo. A + 1. rdsz 

1558. hrsz. a. foglalt  szántóra 11 korona. 
Az u. o. 3696. BZ. tjkvben. A + 
2. rdsz. 1567 hrsz. alatt fogla't  szántóra 10 

korona. 
3. rdsz. 1658./' a hrsz alatt foglalt  szántóra 

17 korona. 
Az u o. 4534. BZ. tjkvben. A F 
1. rdsz. alatti közhely beli 798 nsz.-öl illet-

ményre 5 korona. 
Végül az u. o. 5638. sz. tjkvben A f 
1. rd*z. allatti közhelybeli illetményre 
(5 bold 790 nsz.-öl) 10-5 korona ezennel 

megállapított, kikiáltási árban elrendelte. 
Az ári-érésre határnapul 1818. évi de-

oember hó 28. napjának d. e. 11 óráját 
Csikdánfalva  községházához tűzi. 

Az ingatlan a kikiáltási ár :/,-ánál alacso 
nyabb áron el nem adható. 

A kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság. 
Csikszereda, 1913. szept. L-én. 

Oeozö Béla s. k., 
kir. tszékl hiró. 

A kiadmány hiteléiül: Kosma, 
kir. tlkvvezetó. 

Szám 8876—«18. tlkvi. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A csíkszeredai kir. tszák, mint tlkvi ható-
Bág hözbirré teszi, bogy Csíkszeredai Takarék-
pénztár részvénytársaságnak Gegi János és 
Szabó János csikjenőfalvi  lakósok elleni végre-
hajtási ügyében végrehajtató kérésére a végre-
hajtási árverést 260 korona tóke, ennek l'J12. 
évi október hó 28. napjától tzamitandú 6'/o 
kamata, 55 korona 80 fill.  eddigi és 25 korona 
ezennel megállapított, s a még felmerülendő 
költségek behajtása végett a csíkszeredai kir. 
tszek területén levó Csikjenófalva  község ha-
tárában fekvő,  a csikjenőfalvi  1218. sz. tjkvben 
A f  1 Borsz. 13207,13208. hrszam alatt foglalt 
a Gegó János tulajdonát kepező legelőre 4 
korona, az u.o. 1219 sz. tjkvbeo. A 12. sorsz. 
11907. hrszain alatt foglalt  s Gegó János tu-
lajdonát képező szántóra 3 kor., az u. o. 1951/1. 
BZ. tjkvben. A f  1 Borsz. 

1797. brszátn alatt foglalt  B Gegó János 
tulajdonát képező Bzántóra 12 kor., az u. o. 
362. sz. tjkvben. A f  1,2. sorsz. 

745. brszám alatt foglalt  Gegó János 
tulajdonát képező fabszra  s udvarra 300 ko 
róna. 

1705. hrsz. a foglalt  s Gegő János tulaj 
donát képező szántóra 5 kor., az u. o. 2162. 
tjkvben. A + 1, 2, 4—6, 10, 12-14, 17. 18, 
20 -26, 28, 30, 33 -34, 37-41. sorsz. 

348 hrsz. a foglalt  faházból  s udvarból, 
Szabó Jánost illető Vs-ed réxz jutalékra 150 
korona. 

362 hrsz. e. foglalt  kénből Szabó Jánost 
illető '/t-ed resz jutalékra 3 korona. 

1084. hrsz. a. foglalt  szántóból Szabó Já-
nost illető '.Ved resz jutalékra 16 korona. 

1128: brsz. a. foglalt  szántóból SzBbó Já-
nost illető </a-ed rész jutalékra 2 korona 50 
fillér. 

2291. hrsz. a. foglalt  szántóból Szabó Já-
nost illető Vs-ed rész jutalékra 7 korona 
50 flllér. 

8046,3047. hrtz. a. loglalt kaszálóból Szabó 
Jánost illető '/a ed rész jutalékra 8 korona. 

3461. hisz. a. foglalt  szántóból Szabó Já-
nost illeti '/(-ed rész jutalékra 50 flllér. 

4382. b. hrsz. a. foglalt  szántéból Szabó 
Jánost íUeti Vi-ed rész jutalékra 2 korona. 

5495. a. 5495. b. hraz. a. foglalt  kaszáló-
ból, B legelőből a Szabó Jánost illeti '/,-ed 
risz jutalékra .4 korona. 

6097., 609a, 6099/1. hisz. a. foglalt  kaszáló-
ból Szabi Jánost illeti '/.-ed risz jutalikra 
11 korona. 

6106. hisz. a. foglalt  kaszáiibii Szabi 
Jánost illető '/a-ed rész jutalékra 9 korona, 
50 flllér. 

6348-, 6349., 6367.,6368. hrsz. afoglalt  lege-
lőből Szabó Jánost illető Vs-sd risz jutalikra 
2 korona 50 flllér. 

6906/2. hrsz. a. foglalt  ssántóbil Szabó Já-
nost illetó '/«-ed riszH 5 kor. 50 filL,  6907/2. 
brez. a. foglalt  Bzánt̂ ból Szabó Jánost illető 
'/s-ed részre 2 kor., 6908/2. brez. a. foglalt 
Bzántóból Szabó Jánost illető '/> ed részre 2 
kor., 6961. hrez. a loglalt ezántóból Szabi 
Jánost illető '/> ed részre 2 kor. 50 fill., 
7120 , 7121., 7122., 7123.brBz.a.fog!alt  szántóból 
Stabó Jánost illető '/s-ed részre 2 kor., 7392. 
hrsz. a. foglalt  szántóból Szabó Jáoost illeti 
'/,-ed részié 5 kor, 8446. hrrz. a. foglalt 
szántóból Szabó Jánost illető '/t-ed részre 5 
kor., 8701. brsz. a. foglalt  szántóból Szabó 
Jánobt illető '/,-id résare 8 kor., 9633., 9634. 
brez. a. loglnlt Fzáutóbcl Szabó Jánost illeió 
'/t-ed retzre 5 kur., 9672., 9673. brez. a. foglalt 
szántóból Szabó Jánost illeti '/a-ed részre 8 
kor., 10928. hrez. a. foglalt  szántóból Slábó 
Jánost illetó Va-ed részre 4 kor. 50 fill.,  11042. 
hrsz/ a. fogluli  szántóból Szabó Jánost illető 
'/,-ed roKzre 4 kor., 11045. Uraz. a. foglalt  szán-
tóból Szabó Jáaos illető '/a-ed rjszre 3 kor. 50 
fill.,  11270.'- a. 11270 b../• hrsz. a fuglalt  Bzán-
tóból Szabó Jánost illető '/1 ed részre 3 kor., 
11321. hrez. a. foglalt  ezántóból Szabó Jánost 
illetó '/ red reszre 2 kor. 

Az u. o. 5471. s<ljkvben. A + 1. sorsz. 
8400/1. hrsz. a. foglalt  jelenleg Albert János 
Mártoné és neje Tatár Erzsébet tulajdonát ké-
pező Bzántó '/t ed részére 5 korona, ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte azzal, 
hogy a csikjenőfalvi  362. sz. ţjkvben. c. 1 alatt 
özv. Gegi Jánosné, most Ágoston Györgyni 
javára bekebeletett életfogytiglani  haszonél-
vezeti jogot nem érinti. 

Az árverisn határnapul 1918. évi deoem-
ber hi a. napjának d. e. 11 óráját CBikjenö-
falva  község hazához tűzi. 

Árverezni szándékozók tartoznak minden 
egyes ingatlan kikiáltási árának 20*/«-át mint 
bánatpénzt készpénzben, vagy óvadékképeB ér-
tékpapírban a kiküldött kezebez letenni. Vevi 
köteles a bánatpénzt az általa Igirt viţelar 
20°/, áig nyomban kiegészíteni, mit ba meg 
nem tenne, ígérete figyelmen  kívül marad, s a 
haladéktalanul folytatandó  árverésen részt nem 
vehet. 

Az ingatlan a kikiáltási ár '/s-ánál alacso-
nyabb áron el nem adható. 

Vevő köteles a vételárt két egyenlő rész-
letben és pedig az elsit az árverés napjától 
számítandó 15 nap alatt, a másodikat ugyan-
azon naptil számítandó 30 nap alatt, minden 
egyes vetelári részlet után az árverés napjá-
tól Bzámitandó 5°/„-oa kamatokkal együtt a 
csíkszeredai m. kir. adóhivatalnál, iniut letét-
pénztárnál lefizetni. 

Vevő köteles az ingatlant terhelő és az ár-
verés napját követóleg esedékes adókat és át-
ruházási illetéket viselni. 

A tlkvi hatóság vevőknek a vételári bizo-
nyítványt az árverés jogerőre emelkedése után 
fogja  kiadni, mikor is a megveti ingatlan bir-
tokába léphetnek, de a tulajdonjog javára 
csak a vetelár és kamatainak teljes lefizetése 
után fogja  bekebelezni. 

Csikszereda, 1913. évi augusztus 6-án. 
A kir. tszék mint tlkvi hatóság. 

GeoaA Béla a. k., 
kir. tszékl biró. 

A kiadmány hiteléül: 
Nagy, 

kir. tlkvvezetó h. 
905—1918. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-

hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1913. évi V. 237. számú végzése folytán 
Dr. É l t h e s Z o l t á n ügyvéd által képviselt 
Pásztori István végrehajtató részére, végrehajtást 
szenvedő eUen 100 korons követelés s jár. nejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán  alperestől 
lefoglalt  és 3000 korooárabecaült ingóságokra a caik-
szeredai kir. járásbíróság 1913. évi V. 237. száma 
végzésével a további eljárás elrendeltetvén, annak 
az alap- éa lelülfoglBltatók  követelése erejéig is, 
amennyiben azok kielégítési jogot nyertek volns 
végrehajtást szenvedj lakásán leendő megtartása 
határidőül 19IS.  évi  december  hó 3. napján 
délutáni  3 óráin  kitüzetik, a mikor a bírói-
lag lefoglalt  ingók és pedig marhaállomány és 
széna s legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés  mellett, 
szükség esetén becsáron sin] is el fogask  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
előző kielégitéahec jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna és 
ea a végrehajtási jegyzőkönyvből ki n sn tfloik, 
hogy elsőbbségi bejelentéseiket az árvaróii megkez* 
déseig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mart kü-
lönben csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Csikszereda, 1918. évi november K-ik napján. 
Molnár Sándor, 

kir. blr. végrehajtó,. 
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lüáthé Józsefné,  női-divatkalap- és kézimunka üzlete, Gsikszereda. fl  Kossuth vendéglővel szemben. 
Kézimunkák készítését és női kalapok átalakítását a legújabb divat szerint elvállalja. — Tanuló leányok felvétetnek. 

Sxám 978-1913. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRBETMÉNY. 

Alulirt birósági végrehajtó aa 1881. évi LX. 
t-c. 102 9~a értelmében közhírré teszi, hogy a 
caikszentmártoni kir. j.-birósógnak 1912. évi 
403/4. számú végzéBe következtében dr. Nagy 
Jenó Ügyvéd állal képviselt Szende Jáno* 
kézdivásárhelyl lakós javára 66 korona s jár. 
erejéig 1913. évi október hó 6 án foganatosí-
tott kielégítési végrehajtás utján le- és felül-
foglalt  és 2176 koronára becsült ingóságok n. 
m.: Házibntorok és bolti cikkek és egyéb 
ingóság nyilvános árverésen eladatnak. 

Hely árverésnek s caikszentmártoni kir. 
Járásbíróság 1912 évi V. 403/5. száma végzése 
folytán  56 kor. tókeküvetelés ennek 1912. évi 
augusztus hó 17. napjától járó kamatai, '/,®/0 
váltódíj ^s eddig Összesen 104 korona 92 fillér-
ben biróilag már megállapított költségek ere-
jéig, Kászonaltia községben végrehajtást szen-
vedő lakásán leendő megtartására 1018. évi 
november hé 31-lk napján a* delelőttl 11 
órája határidőül kitüzetik éB ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t-c. 107. és 108. g-ai értelmében 
készpénzfizetés  mellett a legtöbbet ígérőnek 
BiOkBég esetén becsáron alul is,el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő Ingóságokat 
máaok ia le- és felülfoglaltatták  és azokra ki-
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csikszentmárton, 1913. évi november 
6. napján. 

Ambrus Lajos 
kir. blr. végrehajtó. 

Szám 1101—1913. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött birósági végrehajló ezen-
nel közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. 
járásbíróságnak 1913. évi V. 339. számú vég-
zése folyté  dr. Szántó Samu ügyvéd álta! 
képviselt Magyar pimutípir r.-t. végrehajtató 
részére, végrehajtást szenvedő elleu 726 korona 
6 fillér  követelés s jár. erejéig elrendelt ki 
elégitési végrehajtás folytán  alperestől lefog-
lalt és 3324 koronára becsült ingóságokra a 
csikszereda! kir. járásbíróság 1913. évi V. 
339. sz. végzésével a további eljárás elrendel-
tetvén, annak az alap- és felülfoglaltatók  kö-
vetelése erejéig is, amennyiben azok kielégí-
tési jogot nyertek volna, végrehatási szen-
vedő üzlethelyiségében Csikkarcfaiván  leendő 
megtartása batáridőül 1813. évi november 
hó 20. napján délután 1 órája kitüzetik, 
amikor a bíróilag leloglalt ingók és pedig: 
bolti árucikkek a legtöbbet Ígérőnek készpénz-
fizetés  mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingéságok vételárából a végrehajtató követe-
lésiét megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás  korában eszkö-
zöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből kl nem tűnik, hogy elsőbbségi je-
lentéseiket az árverés megkezdéseig alulirt 
kiküldöttnél Írásban beadal, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár feleslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Cslkazeredában, 1913. évi október hó 
25-ik napján. Molnár Sándor 

blr. végrehajtó. 

Szem 1059—1S13. vgrh. 
ÁRVEHÉSI HIRDETMÉNY. 

Alnlirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-
hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbiróaág-
nak 1913. évi V. 914. sz. végzése folytán 
Dr. Szántó Samu ügyvéd által képviselt Fodor 
testvérek végrehajtató részére, végrehajtást szen-
vedd ellen 198 kor. 58 f.  követelés s jár. erejéig el-
rendelt kielégítési végrehajtás folytán  alperestől 
lefoglalt  és 3380 koronára becsült ingóságokra a 
csíkszeredai kir. járásbíróság 1913. évi V. 914. 
sz. végzésével a további eljárás elrendeltetvén, an-
nak bz alap- és felülloglaltatók  követelése erejéig 
is, amennyiben azok kielégítési jogot uyertek volna, 
végrehajtást szenvedő üzlethelyiségében Csikkarc-
faiván  leendő megtartása határidőül 1913. novem-
ber 18-lk napján délutáni 1 órája kitüzetik, a 
mikor a biréilag lefoglalt  ingók és pedig bolti 
árucikkek stb. stb. a legtöbbet ígérőnek készpénz-
fizetés  mellett szükség esetén becsáron alul is el 
fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok véielúl-áliöl A végrehajtató követelését 
megelőző kielégitéshez jogot tertanak, nineimyibnn 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
éa ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nein tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déseig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különbeu 
csak a vételár fölöslegére  lógnak utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1913. évi oktober hó 23-ik 
napján. Molnár Sándor, 

m kir. bír. végrehajtó. 

Dr. Jskslius 
tírtáii flórra  Móliai, 

ROngten - Laboratóriumában, 
Kolostor-utoa 2. azám alatt 

KMELO ARAK: I-S-M 
VMtr* éa laaaaaaaik UvétsMvsL 

Egy használt de jókarban levő 
z o n g o r a 3 

valamint egy ebédlő függő  lámpa 
eladó. Oim a kiadóhivatalban. 

Lépes és pergetett tiszta mézre 
előjegyzéseket elfogad  e lap 
kiadóhivatala. 

F é r f i  f e h é r n e m ű t 
mérték szerint ţjânl, saját gyárt-
mányút, legolcsóbb árak mellett 

Gross Frigyes, fehérnemű 
készitf, Brassó, Huni 34 
Megrendelések pontosan eszkö-
zöltetnek. Ingeknél csak a nyak-
bóséget és alsó nadrágoknál a 
hosai- és övbóséget kell megadni. 

• 11 - • A • • • • *_ * .<. 1 

HIRDETÉSEK 
olcsó árszámltáa mellett 
közöltetnek a felvétetnek 

A K I A D Ó H I V A T A L B A N . 

Tanilln családból felvétetik 
laiiuiu Niszel Fivéreknél, Csík-

szeredában. 

E g y j ó c sa l ádbó l való 
fiu t anoncnak felvé-
tetik. V i l l amosmű. 

Egy fejős és egy borjúzó bival 

© l s t d - ó , 
Hol? Megmondja a kiadóhivatal. 

P r t o c i ' f z ^ c  I -álóllrolt mély tisztelettel értesítem Csikszereda és vidéke mélyen tisz-
l - l I C O l t C O I telt közönségét, liopy Csíkszeredában az ApalTi Mlliálv-atca 32. b) 
— ^ — — s z á m alatt a kir. közjegyző ur irodája mellett 

E<SY M O D E R N T E M E T K E Z É S I V Á L L A L A T O T L É T E S Í T E T T E M . 
_ hol a legegyszerűbbtől a legkényesebb igényeknek megteleld kivitelben rendezek temetéseket, 
™ kikülc-önzök gvúszkocsit. gyertyatartókat és más fel  szerel éheket. Állandóan raktáron tartok 
G. sirkoszornkat.Xngy választék mindenféle  koporsókban és SZÓID fedelekben.  Célom mérsékelt 

árban tis/.tcsséges kiszolgálást nyújtani. B pártfogásukat  kérve, maradok kiváló tisztelettel 

B I D E R M A N N V I K T O R , temetkezési vállalata. 

i!]:|í 

ÁRJEGYZÉS. 
VÁRy 0. LAJOS OKL. PINCEMESTER-BORTERMELŐ 

SAJÁT TERMÉSŰ „ÉRMELLÉKl" BORAIRÓL. 
S e p a l s z e a . t g - y S r g ' y (Háromszékmegye) C s l J c l - u t c a 3 . s í i m . 

Asztali borok hordóban 100 literenként 50— 58 korona, 
- í Mézes fehér  „ „ , 60— 64 , 
I f i  Rizling . , . 6 6 - 72 , 
s l Som . . . 74— 80 . 
Csemege bor . „ , 100—110 , 
Édes must „ „ „ 44— 48 

Palsckoivs minden bor literenként 4 - 8 fillérrel  drágább, palack nagysága szsrint. 
Kölcsön hordó, kölcsön palack. Mintákat bárhová küld a tulajdonos. 

N 

UJ LISZTRAKTÁR!! 
Megérkeztek a l e g j ó b b n a k e l i s m e r t 

n a g y k i k i n d a i f e h é r -

é s k e n y é r l i s z t e k . 
2 -

Hol? Hol? Hol? 

S C H W A R T Z M . = n é l 
Csíkszeredában, az Európa-szállodával szemben. 

1 

Elvállal vidéki megrendeléseket és a legrövidebb 
idő alatt azokat elkészíti. Választás végett ruha-
szövet mintáit szívesen megküldi. Rendelésnél a 
legjobb egy használt ruha beküldése, mely után 
a íegizlésesebben készit bármily kivitelű ruhákat. 
Szolid és pontos kiszolgálás! — Jutányos árak) 

100100010060001^^ 

R csikmegyei ifjúság kedvelt szabója 

Sámson Manó uri divatterme 
Kolozsvár, Deák Feroncz-utca 3. szám. Kereskedelmi és Iparkamara volt helyiségeiben. 
A Indiai I M H S I H I I kiállítássá arMyéri—il kltüntetva. — Virotl és Interurbán telefonnám  798. 
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POZSONYI FEHÉRNEMÜH1MZÖ ÉS VAttRÓ-HÁZl IPARTELEP 
é s 

Menyasszonyi kelengyék, női, férfi  és gyermek fehérnemúek  készítésé. Legelőnyösebb vászonáru, asztalnemű 
és paplan beszerzési forrás.  — Kérje elismert remek mintagyüjteményünk bemutatását, melyet vételkötele-
zettség nélkül, kívánatra bármikor bemutatunk. OOOOOOOOOOOOOOOOO Minta választékot készséggel küldünk! 

8ÜR0ÖNYCIII: EHRENFREUND SALAMON, POZSONY. TELEFON SZÁM 18-23-

Van Bserencsénk a nagyérdemű közönség hccsea tudomására hozni, hogy 
O e l l c e o n a l y ó n 7 3 . s z á m a l a t t (Bccskor-féle  ház) 

asztalos műhelyet nyitottunk. 
Elvállalunk minden e szakmába vágó munkák szakszerű készítését, háló, 

ebédlő, uri- és előszobák, valamint épUlet, portál és boltberendezési munkákat a 
legegyszerűbb kiviteltől a legkényesebb igényeknek megfelelőiem  — Hajlított bú-
torokat raktáron tartunk. — Rajzok é* költségvetések díjtalanok. — Javítások 
olcsón éa gyorsan eszközöltetnek. — Házhoz való híváshoz elegendő egy leve-
lező lap s azonnal megjelenünk. 10—2o 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását  kérve, kiváló tisztelettel 

BOTÁR GÉZA ÉS MEGYERI JÓZSEF 
ASZTALOS MESTEREK. 

gTJifi  MAQYAB VTLLAMOSEBŐRE BERENDEZETT HANQSZERGYÁR. 

STOWASSER JÁNOS 
es. és kir. udvari szállító, színházak, zenedék, hariaereţ stb. szállítója, a Rákóczi táro-
gató és a haogfokozó  gerenda feltalálója  Budapest, II., Lánchld u. 5. Gyar: OntöháiU. 2 

Ajánlja a saját gyárában készttlt húros, vonós, fuvó  és ütő 
hangszerelt és azok alkatrészeit, Quinttiszta húrokat. 

Hege dák 3, 4, 5, 6 forinttól  feljebb  a legjobb felszerelés 
szerint. — Tárogató röpnfából,  ujezQst billentyűvel és Is-
kolára! 30 fo  rí úttól feljebb.  — Harmonikák legjobb elpusz-
títhatatlan hangokkal 2.50, 3, 4, 5 forinttól  feljebb.  Külön-
legesség acélhanga hangverseny harmonikák, saját miulák. 
BTOWABSEB a bangfokosó  gerenda feltalálója,  mely 
által bármily hegedd vugy gordonka jol>'>, erösobb ós lá-
§rabb hangot nyer (bizton siker) hegedűbe javitáss:»! 4 írt. 

ftnnantam  világhirO legjobb gyártmány 65 frltól  íoljobh 
J a v í t á s o k az Összes hangszerebeu kQlÖiilegc» szakszerű 
pontossággal, jutányos áron. — Zenekarok teljes felrae-
rolrae előnyös teltételek mellett, jutáayos árbau, elismert 
kitOnŐ minőség. — A legtöbb katonai zenekar szállítója. 

Magyar ornáf  legnagyobb vonós és fúvós  hangsterek gyára általánosan a legszolidabb ki-
8— szolgálásrol elismerve. — Ár jegyiek k'vánatra Ingyen ós bérmentve. —20 

Tanárok, tanítók és más érdeklődók figyelmébe! 
ÉP MOST JELENT MEG: 

„A NIADÁRTÖN1ÉSZET KÉZIKÖNYVE" 
cimü rnanka, melyből a madártömészetet bárki elsajátíthatja. 

A 131 oldalon megjelent munkát Szemere 
László, az oroithologiai központ volt tiszt-
viselője, it zsögödi M a d á r t a n i Á l l o m á s 
( m a d á r t ö m ö i n t é z e l ) tulajdonosa irta. 
Illusztrálva van dr. Szlávy Tibor és szerző 
fényképfelvételeivel  és r a j z a i v a l . 
A köoy vnek ti.ás irányú használhatóságú is van, 
amennyiben benne a különféle  magyarországi 
madártani Bzakirók által használt madárnevek 
tisztázva vannak egyeztető belUsorosokkal. 

Kapható Vákár L. könyvkereskedésében, Csíkszeredában. 
Ára a korona 40 fillér  frankó. 

Szabó Lajosné 
C S Í K S Z E R E D A , 

K O S S U T H 

hölgyfodrász  és hajmuoka ter-
mében mindennap dói után 
hygienikus fejmosás  villany-
száritással (meleglevegővel). 
L A J O S - U T C A . 

5 0 -

Jegyzö urak: figyelmébe!!! 
S e r t ö s s z á l l i t á s r a v o n a t k o z ó ö s z -
s z e s n y o m t a t v á n y o k k a p h a t ó k : 

VÁKÁR L. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN CSÍKSZEREDÁBAN. 

K OLLARIT-
BŐRLEMEZ 
kaucsuk-konipoziiióval bevont ruganyos, 
viharbizlos és időtálló szugtalun fedúilumez. 
A jelenkor legjobb tetófedéllemeze. 
M T VÉGTELENÜL TARTÓS. 
Régi zsindelytetök átfedésére  ki-
válóan alkalmas. — Sem mázolni, 
sem mészlevel bekenni nem kell. 

Kapbató Csíkszeredában 
Nagymihá ly Sándor 

épitési anyagkereskedónél. 
W—89 

Erdély legelterjedtebb és minőségileg legkedveltebb sörei 
A BÜRáER-FÉLE MAROSVÁSÁRHELYI 

„TULIPÁN" ÉS DUPLA MALÁTA SÖR. 
NAPONTA FRISS PALACKOZÁS 

Fenyves Aladár esikszeredai főraktárában. 
Mikó-utca 22. szánt. Telefon  58. szám. 

Ugyanott a kőbányai „Első Magyar Részvény Sörfőzde"  ki-
tűnő gyártmányú söre állandóan kapható. 

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 
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Elegáns és kifogástalan kivitelű polgári és egyenruhák csakis 
SZÖCS GYÖRGY cégnél Brassó, Weisz Mihály-utca 10. szám alatt szerezhetők be. 

Legqjabb divata bel- és külföldi  szövetek, valamint katonai felszerelések  raktára. — Tiszti és vasúti sapkákban gyári raktár 
Telefon  488. Pontos kiszolgálási B C Szolid árak. Telefon  488. 

Hosszurovó Cement Födélcserépi 
_ malHnam ha4i#éaUs« U * . l u ; s _ _« # « . . . I T 

ks*u Hrsdnrstca 18. sz. 
majdnem határtalan tartósságu, Igen könnyű födőanyag, olcsó áron kapható 

Portland cementgyárnál, Kugler éa Társai, Brassóban. , roda: Wrscher-titca ia. 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdáj ábao, Cslksserodáb&n. 




